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Az eljárások jelölései 

 * Konzultációs eljárás 

 *** Egyetértési eljárás 

 ***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat) 

 ***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat) 

 ***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat) 

 

(Az eljárás típusa a jogszabálytervezetben javasolt jogalaptól függ.) 

 

 

 

 

 

A jogszabálytervezet módosításai 

A Parlament módosításaiban a jogszabálytervezet módosításait félkövér dőlt 

betűkkel jelölik. A normál dőlt betűs kiemelés jelzi az illetékes osztályoknak, 

hogy a jogszabálytervezet mely részeiben javasolnak javításokat a szöveg 

véglegesítése érdekében (például nyilvánvaló hibák vagy kihagyások esetén 

egy adott nyelvi változatban). Az ilyen jellegű módosítási javaslatokat az 

érintett osztályok hagyják jóvá. 

 

A jogszabálytervezettel módosítani kívánt, már létező jogszabályra 

vonatkozó valamennyi módosítás fejléce egy harmadik és egy negyedik sort 

is tartalmaz, amelyekben a létező jogszabály, illetve érintett rendelkezésének 

megjelölése található. Egy már létező jogszabály Parlament által módosítani 

kívánt – ám a jogszabálytervezet által nem módosított – rendelkezésének 

idézett részei félkövér betűkkel szerepelnek. Az ilyen részekben az esetleges 

törléseket a következőképpen kell jelölni: [...]. 
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE 

a mezőgazdasági termékek minőségrendszereiről szóló európai parlamenti és tanácsi 

rendeletre irányuló javaslatról 

(COM(2010)0733 – C7-0423/2010 – 2010/0353(COD)) 

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel a Bizottság Európai Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára 

(COM(2010)0733), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére, 

43. cikkének (2) bekezdésére és 118. cikkének (1) bekezdésére, amelyek alapján a 

Bizottság benyújtotta javaslatát a Parlamenthez (C7–0423/2010), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére, 

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2011. május 5-i véleményére1, 

– tekintettel eljárási szabályzata 55. cikkére, 

– tekintettel a Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Bizottság jelentésére (A7-0266/2011), 

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot; 

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát lényegesen 

módosítani kívánja vagy helyébe másik szöveget kíván léptetni; 

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, 

valamint a nemzeti parlamenteknek. 

Módosítás  1 

Rendeletre irányuló javaslat 

Cím  

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A 

TANÁCS RENDELETE 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A 

TANÁCS RENDELETE 

a mezőgazdasági termékek 

minőségrendszereiről 

a mezőgazdasági termékek és 

élelmiszerek minőségrendszereiről  

                                                 
1 A Hivatalos Lapban még nem tették közzé. 
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Indokolás 

Az egyes cikkekhez fűzött módosításokkal való összhang érdekében; az „élelmiszereknek” a 

rendelet részét kell képezniük, hasonlóan a jelenleg hatályos 509/2006/EK és 510/2006/EK 

rendeletekhez. 

 

Módosítás  2 

Rendeletre irányuló javaslat 

1 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az Európai Unió mezőgazdasági 

termelésének minősége és változatossága 

komoly erősség, amely versenyelőnyt 

biztosít az Európai Unió termelői számára, 

és egyúttal fontos részét képezi az Unió 

eleven kulturális és gasztronómiai 

örökségének. Mindez annak a 

szakértelemnek és elkötelezettségnek 

köszönhető, amellyel az európai uniós 

mezőgazdasági termelőknek és élelmiszer-

előállítóknak sikerült életben tartaniuk a 

hagyományokat – a legújabb előállítási 

módszerek és anyagok terén végbemenő 

fejlődést is szem előtt tartva. 

(1) Az Európai Unió mezőgazdasági, 

halászati és akvakultúra-termelésének 
minősége és változatossága komoly 

erősség, amely versenyelőnyt biztosít az 

Unió termelői számára, és jelentősen 

hozzájárul az Unió eleven kulturális és 

gasztronómiai örökségéhez. Mindez annak 

a szakértelemnek és elkötelezettségnek 

köszönhető, amellyel az uniós 

mezőgazdasági termelőknek és élelmiszer-

előállítóknak sikerült életben tartaniuk a 

hagyományokat – a legújabb előállítási 

módszerek és anyagok terén végbemenő 

fejlődést is szem előtt tartva. 

 

Módosítás  3 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Az Európai Unióban a polgárok és a 

fogyasztók részéről egyre fokozódó igény 

mutatkozik a kiváló minőségű és a 

hagyományos termékek iránt. A polgárok 

emellett az európai uniós mezőgazdasági 

termelés változatosságának fennmaradását 

is rendkívül fontosnak tartják. Mindez 

növekvő keresletet támaszt bizonyos jól 

meghatározható tulajdonságokkal 

rendelkező, és ezen belül is az azonosítható 

(2) Az Unióban a polgárok és a fogyasztók 

részéről egyre fokozódó igény mutatkozik 

a kiváló minőség és a hagyományos 

termékek iránt. A polgárok emellett az 

uniós mezőgazdasági, halászati és 

akvakultúra-termelés változatosságának 

fennmaradását is rendkívül fontosnak 

tartják. Mindez növekvő keresletet támaszt 

bizonyos jól meghatározható – és 

különösen a földrajzi eredetükhöz 
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földrajzi eredetű mezőgazdasági termékek, 

illetve élelmiszerek iránt. 

kapcsolódó – tulajdonságokkal rendelkező 

mezőgazdasági termékek, illetve 

élelmiszerek iránt. 

 

Módosítás  4 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) A vidék gazdasága szempontjából 

jelentős előnyökkel járhat, ha a termelők a 

sokféle és jó minőségű agrártermék 

előállítását célzó erőfeszítéseikért a 

különböző minőségrendszerek révén 

ellentételezésben részesülnek. Ez 

különösen igaz a kedvezőtlen helyzetű 

térségekre, ahol a mezőgazdaság a 

gazdaság egészén belül jelentős arányt 

képvisel. Ily módon tehát a 

minőségrendszerek mind a vidékfejlesztési 

politikához, mind pedig a Közös 

Agrárpolitika (KAP) piac- és 

jövedelemtámogatási politikáihoz 

hozzájárulhatnak, és kiegészíthetik azokat. 

(4) A vidék gazdasága szempontjából 

jelentős előnyökkel járhat, ha a termelők a 

minőségi agrártermékek széles skálájának 

előállítását célzó erőfeszítéseikért 

ellentételezésben részesülnek. Ez 

különösen igaz a kedvezőtlen helyzetű 

térségekre, a hegyvidékekre és a legkülső 

régiókra, ahol a mezőgazdaság a gazdaság 

egészén belül jelentős arányt képvisel, és a 

termelési költségek magasak. Ily módon 

tehát a minőségrendszerek mind a 

vidékfejlesztési politikához, mind pedig a 

Közös Agrárpolitika (KAP) piac- és 

jövedelemtámogatási politikáihoz 

hozzájárulhatnak, és kiegészíthetik azokat. 

 

Módosítás  5 

Rendeletre irányuló javaslat 

11 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(11) Az Európai Unió egy ideje a KAP 

szabályozási környezetének 

egyszerűsítésére törekszik, és ezt a 

megközelítést a mezőgazdasági termékek 

minőségével kapcsolatos szakpolitikához 

kapcsolódó rendeletekre is ki kell 

terjeszteni. 

(11) Az Unió egy ideje a KAP szabályozási 

keretének egyszerűsítésére törekszik, és ezt 

a megközelítést a mezőgazdasági termékek 

minőségével kapcsolatos szakpolitikai 

területre vonatkozó rendeletekre is ki kell 

terjeszteni anélkül, hogy ezzel kétségbe 

vonnák e termékek sajátosságát, azzal a 

céllal, hogy csökkenjenek a termelőkre 

nehezedő adminisztratív terhek. 
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Módosítás  6 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 preambulumbekezdés - 3 francia bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

- az 1234/2007/EK rendelet és a 

2001/110/EK rendelet önkéntes címkézési 

szabályai. 

törölve 

Indokolás 

Az egyes cikkekhez fűzött módosításokkal való összhang érdekében. 

 

Módosítás  7 

Rendeletre irányuló javaslat 

18 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(18) Az eredetmegjelölések és földrajzi 

jelzések oltalmának kifejezett célja, hogy a 

termelők és az élelmiszer-előállítók 

minőségi termékeikért cserébe tisztességes 

jövedelemhez jussanak, továbbá, hogy a 

fogyasztók pontos információkat 

kaphassanak egyes termékek földrajzi 

származással összefüggő sajátos 

jellemzőiről, és ezek alapján vásárláskor a 

megfelelő ismeretek birtokában tudjanak 

dönteni. 

(18) Az eredetmegjelölések és földrajzi 

jelzések oltalmának kifejezett célja, hogy a 

termelők és az élelmiszer-előállítók egy 

adott termék minőségéért és jellemzőiért, 

illetve termelési módjáért cserébe 

tisztességes jövedelemhez jussanak, 

továbbá, hogy a fogyasztók pontos 

információkat kaphassanak egyes termékek 

földrajzi származással összefüggő sajátos 

jellemzőiről, és ezek alapján vásárláskor a 

megfelelő ismeretek birtokában tudjanak 

dönteni. 

 

Módosítás  8 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(19) Az uniós oltalmat élvező 

elnevezésekhez kapcsolódó szellemi 

tulajdonjogok Unió-szerte való egységes 

védelme szintén olyan cél, amelyet uniós 

(19) Az uniós oltalmat élvező 

elnevezésekhez kapcsolódó szellemi 

tulajdonjogok Unió-szerte való egységes 

védelme olyan prioritás, amelyet uniós 
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szinten hatékonyabban lehet elérni. szinten hatékonyabban lehet elérni. 

 

Módosítás  9 

Rendeletre irányuló javaslat 

20 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(20) Az eredetmegjelölések és földrajzi 

jelzések oltalmát célzó uniós keret az 

elnevezések nyilvántartásba vétele révén 

előnyöket kínál, hiszen egységesebb 

megközelítést nyújtva egyenlő 

versenyfeltételeket biztosít az ilyen 

megjelöléssel ellátott termékek termelői 

számára, valamint erősíti az e termékek 

iránti fogyasztói bizalmat. Rendelkezéseket 

kell hozni az eredetmegjelölések és a 

földrajzi jelzések uniós szinten való 

fejlesztésére vonatkozóan. 

(20) Az eredetmegjelölések és földrajzi 

jelzések oltalmát célzó uniós keret az 

elnevezések nyilvántartásba vétele révén 

előnyöket kínál, hiszen egységesebb 

megközelítést nyújtva egyenlő 

versenyfeltételeket biztosít az ilyen 

megjelöléssel ellátott termékek termelői 

számára, valamint erősíti az e termékek 

iránti fogyasztói bizalmat. Rendelkezéseket 

kell hozni az eredetmegjelölések és a 

földrajzi jelzések uniós szinten való 

fejlesztésére, továbbá a külső védelmüket 

szolgáló mechanizmusok WTO keretében 

történő kialakítására vonatkozóan, és ezen 

belül fontos elismerni, hogy e termékek 

minősége és előállítási modellje 

hozzáadott értéket nyújt. 

 

Módosítás  10 

Rendeletre irányuló javaslat 

28 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(28) Az oltalom alatt álló 

eredetmegjelölések és az oltalom alatt álló 

földrajzi jelzések esetében – tekintettel 

ezek sajátos jellegére – kifejezetten a 

címkézésre vonatkozó rendelkezéseket is el 

kell fogadni, amelyek a termelők számára 

előírják a megfelelő uniós 

szimbólumoknak vagy megjelöléseknek a 

termékek csomagolásán való feltüntetését. 

Az ilyen szimbólumok vagy megjelölések 

használatát az uniós elnevezések esetében 

célszerű kötelezővé tenni, egyrészről azért, 

(28) Az oltalom alatt álló 

eredetmegjelölések és az oltalom alatt álló 

földrajzi jelzések esetében – tekintettel 

ezek sajátos jellegére – kifejezetten a 

címkézésre vonatkozó rendelkezéseket is el 

kell fogadni, amelyek a termelők számára 

előírják a megfelelő uniós 

szimbólumoknak vagy megjelöléseknek a 

termékek csomagolásán való feltüntetését. 

Az ilyen szimbólumok vagy megjelölések 

használatát az uniós elnevezések esetében 

célszerű kötelezővé tenni, egyrészről azért, 
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hogy a fogyasztók így jobban megismerjék 

ezt a termékcsoportot és a hozzá 

kapcsolódó garanciákat, másrészről azért, 

hogy e termékek a piacon könnyebben 

azonosíthatóak, ezáltal pedig könnyebben 

ellenőrizhetőek legyenek. A Kereskedelmi 

Világszervezet által előírt követelményekre 

tekintettel a harmadik országok 

eredetmegjelölései és földrajzi jelzései 

esetében az ilyen szimbólumok vagy 

megjelölések használatának önkéntesnek 

kell lennie. 

hogy a fogyasztók így jobban megismerjék 

ezt a termékcsoportot és a hozzá 

kapcsolódó garanciákat, másrészről azért, 

hogy e termékek a piacon könnyebben 

azonosíthatóak, ezáltal pedig könnyebben 

ellenőrizhetőek legyenek. A Kereskedelmi 

Világszervezet által előírt követelményekre 

tekintettel a harmadik országok 

eredetmegjelölései és földrajzi jelzései 

esetében az ilyen szimbólumok vagy 

megjelölések használatát csak azon 

termékek esetében szabad engedélyezni, 

amelyek megfeleltek az e rendelet V. 

címének IV. fejezetében meghatározott 

eljárásoknak. 

Indokolás 

Az egyes cikkekhez fűzött módosításokkal való összhang érdekében. 

 

Módosítás  11 

Rendeletre irányuló javaslat 

36 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(36) Annak érdekében, hogy a rendszer 

keretében csak valóban hagyományos 

termékek kerüljenek bejegyzésre, felül kell 

vizsgálni az elnevezések bejegyzésének 

további kritériumait és feltételeit: ezen 

belül különösen fontos a „hagyományos” 

kifejezés definíciójának módosítása oly 

módon, hogy az olyan terméket jelentsen, 

amelynek előállítása különösen hosszú 

időre tekint vissza. Az uniós kulináris 

örökség védelmének fokozása érdekében a 

hagyományos különleges termékek 

rendszerének alkalmazási körét a 

korábbinál egyértelműbben a készételekre 

és a feldolgozott termékekre kell szűkíteni. 

(36) Annak érdekében, hogy a rendszer 

keretében csak valóban hagyományos 

termékek kerüljenek bejegyzésre, felül kell 

vizsgálni az elnevezések bejegyzésének 

további kritériumait és feltételeit: ezen 

belül különösen fontos a „hagyományos” 

kifejezés definíciójának módosítása oly 

módon, hogy az olyan terméket jelentsen, 

amelynek előállítása különösen hosszú 

időre tekint vissza.  

Indokolás 

Az egyes cikkekhez fűzött módosításokkal való összhang érdekében. 
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Módosítás  12 

Rendeletre irányuló javaslat 

39 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(39) Az egyenlőtlen versenyfeltételek 

kialakulásának elkerülése érdekében 

minden termelő, így a harmadik országok 

termelői számára is lehetővé kell tenni, 

hogy a bejegyzett terméknevet adott 

esetben a „hagyományos különleges 

termékekhez” társított uniós 

szimbólummal együtt használhassa, feltéve 

hogy az adott termék megfelel a vonatkozó 

termékleírás követelményeinek, és a 

termelő ellenőrzési rendszer hatálya alá 

tartozik. 

(39) Az egyenlőtlen versenyfeltételek 

kialakulásának elkerülése érdekében 

minden termelő, így a harmadik országok 

termelői számára is lehetővé kell tenni, 

hogy a „hagyományos különleges termék” 

bejegyzett terméknevét használhassa, 

feltéve hogy az adott termék megfelel a 

vonatkozó termékleírás követelményeinek, 

és a termelő ellenőrzési rendszer hatálya 

alá tartozik. Az Unión belül előállított 

hagyományos különleges termékek 

esetében az uniós szimbólumot fel kell 

tüntetni a címkén, és társítani kell a 

„hagyományos különleges termék” 

jelöléshez. 

Indokolás 

A fogyasztói tudatosság fokozása érdekében, valamint azért, hogy biztosítsuk, hogy az európai 

fogyasztók felismerjék a valódi minőséget jelölő címkéket, illetve a minőségre vonatkozóan 

bizonyos termékeken ellenőrzés nélkül feltüntetett számtalan állítást, és hogy különbséget 

tudjanak tenni a kettő között, az uniós logók használatát kötelezővé kell tenni, hogy a 

fogyasztók számára minél hamarabb ismerősek legyenek. 

 

Módosítás  13 

Rendeletre irányuló javaslat 

41 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (41a) Be kell vezetni egy eljárást az 

509/2006/EK rendelet alapján az 

elnevezés kizárólagos használatának 

fenntartása nélkül bejegyzett elnevezések 

olyan elnevezésekkel való helyettesítésére, 

amelyek bejegyezhetők és automatikusan 

a kizárólagos használat fenntartásával 

kerülnek nyilvántartásba. 
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Indokolás 

A HKT-rendszer jelenleg tartalmaz olyan elnevezéseket, amelyeket az elnevezés kizárólagos 

használatának fenntartása nélkül jegyeztek be, mivel az 509/2006/EK rendelet alapján ez 

jelenleg lehetséges. Tekintettel azokra a rendelkezésekre, amelyek alapján e nevek 

509/2006/EK rendeletben foglalt feltételek szerinti használata csak 2017. december 31-ig 

lehetséges, be kell vezetni egy eljárást, amellyel a kizárólagos használat fenntartása nélkül 

bejegyzett HKT-k olyan elnevezést kapnak, amely bejegyezhető és automatikusan bekerül az 

új rendelet 25. cikkében említett nyilvántartásba. 

 

Módosítás  14 

Rendeletre irányuló javaslat 

43 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(43) Egyértelmű különbséget kell tenni a 

közös piacszervezésre vonatkozó 

szabályozásban rögzített kötelező 

forgalmazási előírások és a 

minőségrendszerekbe beépítendő, a 

minőségre utaló választható fenntartott 

kifejezések forgalmazási előírásai között. 

A minőségre utaló választható kifejezések 

célja továbbra is az, hogy elősegítsék a 

forgalmazási előírások célkitűzéseinek 

megvalósítását, így tehát alkalmazási 

körüknek a Szerződés I. mellékletében 

felsorolt mezőgazdasági termékekre kell 

korlátozódnia. 

törölve 

Indokolás 

A választható fenntartott jelölésekre vonatkozó különös rendelkezések, az e jelölésekre és 

forgalmazási előírásokra vonatkozó valamennyi cikk és preambulumbekezdés, valamint a II. 

melléklet a forgalmazási előírásokról szóló rendeletre irányuló javaslatba (2010/0354 

(COD)) kerülnek át annak érdekében, hogy valamennyi választható fenntartott jelölés az 

egységes közös piacszervezésről szóló rendeletbe integrálódjon. 

Módosítás  15 

Rendeletre irányuló javaslat 

44 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(44) E rendelet céljaival összhangban és törölve 
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az egyértelműség érdekében e rendeletnek 

rendelkeznie kell a minőségre utaló, 

jelenleg használt választható 

kifejezésekről is. 

Indokolás 

A választható fenntartott jelölésekre vonatkozó különös rendelkezések, az e jelölésekre és 

forgalmazási előírásokra vonatkozó valamennyi cikk és preambulumbekezdés, valamint a II. 

melléklet a forgalmazási előírásokról szóló rendeletre irányuló javaslatba (2010/0354 

(COD)) kerülnek át annak érdekében, hogy valamennyi választható fenntartott jelölés az 

egységes közös piacszervezésről szóló rendeletbe integrálódjon. 

Módosítás  16 

Rendeletre irányuló javaslat 

44 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (44a) Be kell vezetni olyan, minőségre 

utaló kifejezéseken alapuló másodlagos 

minőségrendszereket, amelyek 

többletértéket nyújtanak, a belső piacon 

kommunikálhatók, és önkéntesen 

alkalmazhatók. Ezeknek a minőségre 

utaló választható kifejezéseknek a termék, 

a termelési módszerek vagy a feldolgozás 

tekintetében sajátos jellemzőkre kell 

utalniuk. A „hegyvidéki gazdálkodásban 

előállított termék” minőségre utaló 

választható kifejezés mindeddig megfelelt 

a feltételeknek, és a piacon többletértéket 

fog a termékhez adni. 

Indokolás 

A „minőségre utaló választható kifejezések” bevezetésével kapcsolatos módosításokkal való 

összhang érdekében. 

Módosítás  17 

Rendeletre irányuló javaslat 

57 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(57) A csoportosulások szerepét indokolt 

tisztázni és elismerni. A csoportosulások 

(57) A csoportosulások szerepét indokolt 

tisztázni és elismerni. A csoportosulások 
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alapvető szerepet játszanak az oltalom alatt 

álló eredetmegjelölések, az oltalom alatt 

álló földrajzi jelzések és a hagyományos 

különleges termékek bejegyzésére irányuló 

kérelmezési folyamatban, és ezen belül a 

termékleírás módosítására és az 

elnevezések törlésére irányuló kérelmek 

esetében. A csoportok továbbá 

felvállalhatnak a bejegyzett elnevezések 

tényleges védelmének felügyeletével, a 

termékleírásban szereplő feltételek 

teljesítésével, a bejegyzett elnevezésekkel 

kapcsolatos tájékoztatási és promóciós 

tevékenységekkel összefüggő 

tevékenységeket, illetve általánosságban 

véve bármilyen egyéb tevékenységet, 

amelynek célja a bejegyzett elnevezések 

értékének és a minőségrendszerek 

eredményességének növelése. E 

tevékenységek azonban nem könnyíthetik 

meg, és nem segíthetik elő a Szerződés 

101. vagy 102. cikkével 

összeegyeztethetetlen versenyellenes 

magatartás térnyerését. 

alapvető szerepet játszanak az oltalom alatt 

álló eredetmegjelölések, az oltalom alatt 

álló földrajzi jelzések és a hagyományos 

különleges termékek bejegyzésére irányuló 

kérelmezési folyamatban, és ezen belül a 

termékleírás módosítására és az 

elnevezések törlésére irányuló kérelmek 

esetében. A csoportok továbbá 

felvállalhatnak a bejegyzett elnevezések 

tényleges védelmének felügyeletével, a 

termékleírásban szereplő feltételek 

teljesítésével, a bejegyzett elnevezésekkel 

kapcsolatos tájékoztatási és promóciós 

tevékenységekkel összefüggő 

tevékenységeket, illetve általánosságban 

véve bármilyen egyéb tevékenységet, 

amelynek célja a bejegyzett elnevezések 

értékének és a minőségrendszerek 

eredményességének növelése. Ezenkívül 

nyomon kell követniük a termékek piaci 

pozícióját és az előre meghatározott 

szabályoknak megfelelően szabályozniuk 

kell e pozíciókat. E tevékenységek azonban 

nem könnyíthetik meg, és nem segíthetik 

elő a Szerződés 101. vagy 102. cikkével 

összeegyeztethetetlen versenyellenes 

magatartás térnyerését. 

 

Módosítás  18 

Rendeletre irányuló javaslat 

61 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (61a) A határokon átnyúló minőségi 

termékek esetében egyszerűsíteni kell az 

oltalom alatt álló eredetmegjelölések, az 

oltalom alatt álló földrajzi jelzések és a 

hagyományos különleges termékek közös 

bejegyzésével kapcsolatos eljárást. 
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Módosítás  19 

Rendeletre irányuló javaslat 

62 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(62) A Bizottságnak indokolt hatáskörrel 

rendelkeznie ahhoz, hogy e rendelet egyes 

nem alapvető rendelkezéseinek a 

kiegészítése vagy módosítása céljából a 

Szerződés 290. cikkével összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el. Célszerű meghatározni, hogy 

mely rendelkezésekre vonatkozóan 

gyakorolható az említett hatáskör, 

valamint melyek a felhatalmazás 

gyakorlásának feltételei. 

(62) Az e rendelet által létrehozott 

rendszer megfelelő működésének 

biztosítása érdekében a jogi aktusoknak a 

Szerződés 290. cikkének megfelelő 

elfogadására vonatkozó hatáskört át kell 

ruházni a Bizottságra az e rendelet egyes 

nem alapvető rendelkezéseinek 

kiegészítése, illetve módosítása 

tekintetében. Különösen fontos, hogy a 

Bizottság előkészítő munkája során – 

többek között szakértői szinten – megfelelő 

konzultációkat folytasson. A Bizottságnak 

a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

előkészítése és megszövegezése során 

gondoskodnia kell a vonatkozó 

dokumentumoknak az Európai Parlament 

és a Tanács számára – egyidejűleg, kellő 

időben és megfelelő módon – történő 

továbbításáról. 

Indokolás 

A módosítás a felhatalmazáson alapuló jogi aktusokról szóló, intézmények közötti egyetértési 

megállapodást tükrözi. 

Módosítás  20 

Rendeletre irányuló javaslat 

62 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

  (62a) E rendelet egységes végrehajtási 

feltételeinek biztosítása érdekében 

végrehajtási hatásköröket kell ruházni a 

Bizottságra az oltalom alatt álló 

eredetmegjelölések (OEM), az oltalom 

alatt álló földrajzi jelzések (OFJ) és a 

hagyományos különleges termékek (HKT) 

nyilvántartásának létrehozása és 

naprakészen tartása, a nyilvántartás 
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formájának és tartalmának rögzítése, a 

terméktanúsító szervek neve és címe 

közzétételi módjának meghatározása, a 

bejegyzés iránti kérelmek tárgyát képező 

elnevezések jegyzékének közzététele, a 

bizonyos dokumentumok Hivatalos 

Lapban való közzétételére vonatkozó 

rendelkezések meghozatala, a feltételeket 

nem teljesítő kérelmek elutasításáról 

történő határozathozatal, a nem kifogásolt 

elnevezések bejegyzése, valamint a 

termékleírások kisebb módosításainak 

jóváhagyása vagy elutasítása céljából. 

Indokolás 

Vannak olyan esetek, amelyekben a Bizottság a bizottság segítsége nélkül eljárhat. 

 

 

Módosítás  21 

Rendeletre irányuló javaslat 

63 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(63) E rendeletnek az összes tagállamban 

történő egységes végrehajtása érdekében a 

Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy 

a Szerződés 291. cikkével összhangban 

végrehajtási jogi aktusokat fogadjon el. 

Kifejezetten eltérő rendelkezések 

hiányában helyénvaló, hogy a Bizottság 

az említett végrehajtási aktusokat a … 

szóló, […]-i XX/XXXX/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelet 

rendelkezéseivel összhangban fogadja el, 

(63) A bizonyos átmeneti időszakok 

meghosszabbítására, a HKT-k oltalmára, 

a minőségre utaló választható kifejezések 

használatára, a Mezőgazdasági termékek 

minőségével foglalkozó bizottságon belüli 

egyetértés hiányában az elnevezések 

bejegyzéséről történő határozathozatalra, 

valamint az OEM-ek, OFJ-k és HKT-k 

bejegyzésének törlésére vonatkozó 

végrehajtási hatásköröket a Bizottság 

végrehajtási hatásköreinek gyakorlására 

vonatkozó tagállami ellenőrzési 

mechanizmusok szabályainak és általános 

elveinek megállapításáról szóló, 2011. 

február 16-i 182/2011/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelettel 

összhangban kell gyakorolni1. 

 ______________ 

 1 HL L 55., 2011.2.28, 13. o. 
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Indokolás 

A végrehajtási hatáskörökről szóló cikkekhez használt minták alapján. 

 

Módosítás  22 

Rendeletre irányuló javaslat 

1. cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) E rendelet célja a mezőgazdasági 

termékek előállítói számára segítséget 

nyújtani abban, hogy a vásárlókat és a 

fogyasztókat tájékoztassák termékeik 

jellemzőiről és termelési sajátosságairól, 

biztosítva, hogy: 

(1) E rendelet célja a mezőgazdasági 

termékek és élelmiszerek előállítói számára 

segítséget nyújtani abban, hogy a 

vásárlókat és a fogyasztókat tájékoztassák 

termékeik jellemzőiről és termelési 

sajátosságairól, biztosítva ezáltal, hogy: 

Indokolás 

Egyértelművé kell tenni, hogy a jelenleg hatályos 509/2006/EK és 510/2006/EK rendeletekhez 

hasonlóan e rendelet is kiterjed az „élelmiszerekre”. 

 

Módosítás  23 

Rendeletre irányuló javaslat 

1 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A rendeletben foglalt intézkedések célja 

ösztönözni a kiváló minőségű 

mezőgazdasági termékek előállításával és 

feldolgozásával kapcsolatos 

tevékenységeket és gazdálkodási 

rendszereket, és ezáltal hozzájárulni a 

vidékfejlesztési politika célkitűzéseinek 

megvalósításához. 

A rendeletben foglalt intézkedések célja 

ösztönözni a kiváló minőségű 

mezőgazdasági, halászati és akvakultúra-

termékek előállításával és feldolgozásával 

kapcsolatos tevékenységeket és 

gazdálkodási rendszereket, és ezáltal 

hozzájárulni a vidékfejlesztési politika 

célkitűzéseinek megvalósításához, és ezen 

intézkedéseknek külön figyelmet kell 

szentelniük azoknak a területeknek, ahol 

a mezőgazdasági ágazat nagyobb 

gazdasági jelentőséggel bír, és különösen 

a hátrányos helyzetű térségeknek. 

 

Módosítás  24 



 

PE460.980v03-00 18/61 RR\873374HU.doc 

HU 

Rendeletre irányuló javaslat 

1 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) E rendelet különböző 

„minőségrendszereket” hoz létre, amelyek 

alapul szolgálnak az olyan mezőgazdasági 

termékek jelölésére szolgáló elnevezések 

és jelölések megkülönböztetéséhez és – 

adott esetben – oltalmához, amelyek: 

(2) E rendelet különböző 

„minőségrendszereket” hoz létre, amelyek 

alapul szolgálnak az olyan mezőgazdasági, 

halászati és akvakultúra-termékek 
jelölésére szolgáló elnevezések és jelölések 

megkülönböztetéséhez és – adott esetben – 

oltalmához, amelyek: 

Módosítás  25 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az e rendelet III. címében meghatározott 

minőségrendszer azonban a 

feldolgozatlan mezőgazdasági termékekre 

nem alkalmazandó. 

törölve 

 

Módosítás  26 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk - 1 bekezdés - 3 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az e rendelet hatálya alá tartozó termékek 

és a mezőgazdasági termékek, illetve a 

vidéki gazdaság közötti szoros kapcsolat 

biztosítása céljából a Bizottság 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

útján módosíthatja a rendelet I. 

mellékletét. 

Az e rendelet hatálya alá tartozó termékek 

és a mezőgazdasági termékek, illetve a 

vidéki gazdaság közötti szoros kapcsolat 

biztosítása céljából a Bizottságot az 53. 

cikkel összhangban felhatalmazzák a 

rendelet I. mellékletét kiegészítő, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására. 

Indokolás 

Ez nagyobb egyértelműséget biztosít a Bizottság új termékek I. mellékletbe való felvételével 

kapcsolatos hatáskörére vonatkozóan. 
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Módosítás  27 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk - 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) E rendelet nem vonatkozik a szőlőből 

készült termékekre – kivéve a borecetet –, 

továbbá a szeszes italokra és az ízesített 

borra. 

(2) E rendelet nem vonatkozik a szőlőből 

készült termékekre – kivéve a borecetet és 

a szőlőlevet –, továbbá a szeszes italokra és 

az ízesített borra. 

Indokolás 

A szőlőlé mint OEM vagy OFJ nem szerepel sem az egységes közös piacszervezésről szóló 

rendeletben, sem az 510/2006/EK rendeletben; a módosítás célja ennek orvoslása. 

 

Módosítás  28 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) „csoportosulás”: főként ugyanazon 

mezőgazdasági termékkel vagy 

élelmiszerrel foglalkozó termelők vagy 

feldolgozók társulása, jogi formától 

függetlenül, 

(2) „csoportosulás”: főként a termék 

előállításával, feldolgozásával, vagy 

előállításával és feldolgozásával egyaránt 
foglalkozó gazdasági szereplők társulása, 

jogi formától függetlenül, 

 

 

Módosítás  29 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 cikk – 3 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) „hagyományos”: a hazai piacon a 

nemzedékek közötti átadást lehetővé tévő 

időtartam óta bizonyítottan jelen lévő 

termék; ez az időtartam az általában két 

nemzedéknyi időtartamnak megfelelő idő, 

azaz legalább 50 év, 

(3) „hagyományos”: a hazai piacon a 

nemzedékek közötti átadást lehetővé tévő 

időtartam óta bizonyítottan jelen lévő 

termék; az említett időtartam az általában 

két nemzedéknyi időtartamnak megfelelő 

idő, azaz legalább 50 év. A Bizottság 

ugyanakkor felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok útján megállapítja a feltételeket, 
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amelyek alapján kivételt lehet tenni olyan 

régi termékek és receptek esetében, 

amelyeket nemrégiben elevenítettek fel. Az 

ilyen esetekben az említett időtartam az 

egy nemzedéknyi időtartamnak tekintett 

idő, azaz legalább 25 év. 

 

Módosítás  30 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 cikk - 6 pont - 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 A „köznevesült kifejezések” között már 

szereplő termékek neveit és leírásait az 

egyértelműség kedvéért jegyzékbe 

foglalják. 

 

Módosítás  31 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 cikk – 6 a bekezdés (új) 

 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (6a) „előállítási szakasz”: a termelés, a 

feldolgozás vagy az előállítás szakasza. 

 

Módosítás  32 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 cikk – 6 b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (6b) „feldolgozott termék”: 

fogalommeghatározása megegyezik a 

852/2004/EK európai parlamenti és 

tanácsi rendelet 2. cikke (1) bekezdésének 

o) pontjában foglaltakkal*. 

 ______________ 
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 * HL L 139., 2004.4.30., 1. o. 

 

Módosítás  33 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk - 1 bekezdés - a pont - iii alpont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

iii. amely előállításának valamennyi 

szakasza ugyanazon meghatározott 

földrajzi területen történik;  

iii. amely előállításának valamennyi 

szakasza a 3. cikk (6a) bekezdése 

értelmében ugyanazon meghatározott 

földrajzi területen történik;  

 

 

Módosítás  34 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk - 1 bekezdés - b pont - iii alpont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

iii. amely előállításának legalább egy 

szakasza a meghatározott földrajzi 

területen történik. 

iii. amelynek az ii. pontban felsorolt 

feltételek teljesülése szempontjából döntő 

fontosságú termelési szakaszai közül 
legalább egy a meghatározott földrajzi 

területen történik. 

 

Módosítás  35 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az egyes ágazatok és területek 

sajátosságainak figyelembevétele 

érdekében a Bizottság felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok útján korlátozásokat 

és mentességeket fogadhat el a 

meghatározott földrajzi területen 

elvégzendő előállítási szakaszok, illetve az 

alapanyagok származása tekintetében. 

(3) Az egyes ágazatok és területek 

sajátosságainak figyelembevétele 

érdekében a Bizottságot az 53. cikk 

értelében felhatalmazzák, hogy a kérelmet 

benyújtó csoportosulás javaslatára 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el a rendelettől való alábbiakat 

érintő eltérések tekintetében: 
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 – a meghatározott földrajzi területen 

elvégzendő egyedi előállítási szakaszok, 

illetve 

 – bizonyos előállítási szakaszok lokalizása 

a meghatározott földrajzi területen vagy 

 – az alapanyagok származása. 

 Ezen eltérések objektív kritériumok 

alapján figyelembe veszik a minőséget, a 

felhasználást és az elismert know-how-t, 

valamint az egyedi természeti tényezőket 

és a hátrányos helyzetű területek 

fejlődését. 

 

Módosítás  36 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) A fogyasztók megfelelő 

tájékoztatásának biztosítása érdekében az 

oltalom alatt álló földrajzi jelzésű 

termékek esetében legalább akkor meg 

kell határozni a mezőgazdasági termék 

származási helyét, ha az nem egyezik meg 

a feldolgozás helyével. 

 

Módosítás  37 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Köznevesült elnevezéseket nem lehet 

oltalom alatt álló eredetmegjelölésként 

vagy oltalom alatt álló földrajzi jelzésként 

bejegyezni. 

(1) Köznevesült elnevezéseket nem lehet 

oltalom alatt álló eredetmegjelölésként 

vagy oltalom alatt álló földrajzi jelzésként 

bejegyezni. Annak megállapítása során, 

hogy az adott elnevezés köznevesült-e vagy 

sem, az elnevezés valamennyi hivatalos 

uniós nyelvben meglévő fordítását 

figyelembe kell venni. 
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Módosítás  38 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk - 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A 11. cikk értelmében létrehozott 

nyilvántartásba már bejegyzett 

elnevezéssel részben vagy teljesen azonos 

alakú elnevezések bejegyezésére lehetőség 

van, feltéve, hogy a később bejegyzett 

azonos alakú elnevezés a használati 

feltételek és a megjelenítés tekintetében a 

gyakorlatban megfelelően elkülönül a már 

bejegyzettől, hiszen csak így kerülhető el a 

fogyasztók megtévesztése. 

(3) A 11. cikk értelmében létrehozott 

nyilvántartásba már bejegyzett 

elnevezéssel részben vagy teljesen azonos 

alakú elnevezések nem jegyezhetők be, 

kivéve, ha a később bejegyzett azonos 

alakú elnevezés a helyi és hagyományos 

használati feltételek és a megjelenítés 

tekintetében a gyakorlatban megfelelően 

elkülönül a már bejegyzettől, annak 

érdekében, hogy a fogyasztók ne 

gondolhassák azt tévesen, hogy a termék 

más területről származik, még ha az 

elnevezés pontos is a tényleges terület, 

régió vagy az adott mezőgazdasági termék 

vagy élelmiszer származási helye 

tekintetében. 

Indokolás 

A módosítás célja (a borra vonatkozóan) az egységes közös piacszervezésről szóló rendelettel 

való nagyobb összhang megteremtése. Összhangban áll a bor oltalmának a WTO TRIPs-

megállapodása keretében történő kiterjesztésével.  

Módosítás  39 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 cikk - 1 bekezdés - b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a termék leírása, beleértve – adott 

esetben – a nyersanyagokat, valamint a 

termék főbb fizikai, kémiai, mikrobiológiai 

és érzékszervi jellemzőit; 

b) a termék leírása, beleértve – adott 

esetben – a nyersanyagokat, valamint a 

termék főbb fizikai, kémiai, mikrobiológiai 

vagy érzékszervi jellemzőit; 

Indokolás  

E ponttal kapcsolatban fenn kell tartani az 510/2006/EK rendelet hatályos rendelkezéseit, 

amelyek figyelembe veszik a földrajzi jelzéssel rendelkező termékek között a vizsgált jellemzők 

tekintetében fennálló különbségeket. 
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Módosítás  40 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 cikk – 1 bekezdés – d pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) annak igazolása, hogy a termék az 5. 

cikk (1) bekezdésének a) vagy b) pontja 

szerinti meghatározott földrajzi területről 

származik; 

d) annak igazolása, hogy a termék az 5. 

cikk (1) bekezdésének a) vagy b) pontja és 

az 5. cikk (3) bekezdése szerinti 

meghatározott földrajzi területről 

származik; 

 

 

Módosítás  41 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 cikk - 1 bekezdés - e pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

e) a termék előállítási módjának, valamint 

az autentikus és változatlan helyi előállítási 

módszereknek a bemutatása, valamint – 

adott esetben – a csomagolásra vonatkozó 

adatok feltüntetése, amennyiben a 

kérelmező csoportosulás úgy dönt, és ezt 

indokokkal is alátámasztja, hogy a minőség 

megőrzése, a származás garantálása vagy 

az ellenőrzés biztosítása érdekében a 

csomagolásnak is a meghatározott földrajzi 

területen kell történnie; 

e) a termék előállítási módjának, valamint 

– adott esetben – az autentikus és 

változatlan helyi előállítási módszereknek 

a bemutatása, valamint a csomagolásra 

vonatkozó adatok feltüntetése, amennyiben 

a kérelmező csoportosulás úgy dönt, és ezt 

indokokkal is alátámasztja, hogy a minőség 

megőrzése, a származás garantálása vagy 

az ellenőrzés biztosítása érdekében a 

csomagolásnak is a meghatározott földrajzi 

területen kell történnie; 

Indokolás  

A szöveg nagyobb fokú jogi egyértelműsége érdekében. 

 

Módosítás  42 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) A termékek minősége és hírneve 

megőrzésének elősegítése érdekében a 
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termékleírás az előállítási terület 

természeti erőforrásainak vagy tájképének 

védelmére vagy a tenyésztett állatok 

jólétének javítására irányuló külön 

előírásokat tartalmazhat. 

 

Módosítás  43 

Rendeletre irányuló javaslat 

8 cikk – 2 bekezdés – a a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 aa) annak igazolása, hogy a 46. cikk 

értelmében vett kérelmező csoportosulás a 

termék termelőit képviseli; 

 

Módosítás  44 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A kérelmek Bizottsághoz történő 

benyújtásának napjától kezdődő hatállyal a 

tagállamok – kizárólag átmeneti jelleggel – 

az elnevezések számára nemzeti oltalmat 

biztosíthatnak e rendelet alapján. 

A kérelmek Bizottsághoz történő 

benyújtásának napjától kezdődő hatállyal a 

tagállamok – kizárólag átmeneti jelleggel – 

az elnevezések számára nemzeti oltalmat 

biztosíthatnak vagy módosítást 

fogadhatnak el valamely termékleírás 

vonatkozásában e rendelet alapján. 

Indokolás 

Nemzeti átmeneti időszakot kell biztosítani nemcsak új „OEM” vagy „OFJ” bejegyzésére, 

hanem az OEM-re vagy OFJ-re vonatkozó leírás módosításának kérvényezésére is. Ez 

biztosíthatná e kérdés jelenlegi állapotának fenntartását. 

 

Módosítás  45 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – 1 bekezdés – d pont 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) olyan részletekkel szolgálnak, amelyek 

arra engednek következtetni, hogy a 

bejegyzési kérelem tárgyát képező 

elnevezés köznevesült. 

d) olyan részletekkel szolgálnak, amelyek 

arra engednek következtetni, hogy a 

bejegyzési kérelem tárgyát képező 

elnevezés vagy annak az Unió valamely 

hivatalos nyelvére lefordított nyelvi 

megfelelője köznevesült. 

 

Módosítás  46 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – 1 bekezdés – d a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 da) bizonyítják, hogy a 7. cikk (1) 

bekezdésének e) pontjában foglalt 

követelmények nem teljesülnek. 

 

Módosítás  47 

Rendeletre irányuló javaslat 

11 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok 

útján, az 54. cikkben említett bizottság 

közreműködése nélkül meghatározza a 

nyilvántartás formai és tartalmi jellemzőit. 

(3) A Bizottság az 54. cikk alkalmazása 

nélkül végrehajtási jogi aktusokat fogadhat 

el a nyilvántartás formai és tartalmi 

jellemzőinek meghatározására. A 

nyilvántartás tartalmazza legalább az 

egységes dokumentumot, a termékleírást 

és a bizottsági jóváhagyásról szóló 

okmányokat. 

 

Módosítás  48 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az oltalom alatt álló (1) Az oltalom alatt álló 
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eredetmegjelöléseket és az oltalom alatt 

álló földrajzi jelzéseket minden olyan 

gazdasági szereplő használhatja, amely az 

adott termékleírásnak megfelelő terméket 

hoz forgalomba. 

eredetmegjelöléseket és az oltalom alatt 

álló földrajzi jelzéseket minden olyan 

gazdasági szereplő használhatja, amely az 

adott termékleírásnak és ellenőrzési 

tervnek megfelelő terméket hoz 

forgalomba. 

 

Módosítás  49 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 cikk - 3 bekezdés 

 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az Unióból származó, e rendeletnek 

megfelelően bejegyzett, oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléssel vagy oltalom alatt álló 

földrajzi jelzéssel forgalomba hozott 

termékek címkéjén fel kell tüntetni az 

„oltalom alatt álló eredetmegjelölés” vagy 

az „oltalom alatt álló földrajzi jelzés” 

megjelölést vagy az ezekhez kapcsolódó 

uniós szimbólumot. A címkén 

értelemszerűen az „OEM” vagy az „OFJ” 

rövidítést is fel lehet tüntetni. 

(3) Az Unióból származó, e rendeletnek 

megfelelően bejegyzett, oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléssel vagy oltalom alatt álló 

földrajzi jelzéssel forgalomba hozott 

termékek címkéjén fel kell tüntetni az 

ezekhez kapcsolódó uniós szimbólumot. 

Emellett a termék bejegyzett elnevezését 

közvetlenül az „oltalom alatt álló 

eredetmegjelölés” vagy az „oltalom alatt 

álló földrajzi jelzés” megjelölés vagy a 

megfelelő „OEM” vagy „OFJ” rövidítés 

előtt kell feltüntetni. 

 (3a) Ezenkívül a címkén az alábbiak is 

feltüntethetők: a származási földrajzi 

terület 5. cikkben hivatkozott leírásai és 

azon tagállamra és/vagy régióra utaló 

szöveges, képi vagy szimbólumot 

felhasználó utalások, amelyben azon 

származási földrajzi terület található. 

 (3b) A 2000/13/EK irányelv sérelme 

nélkül a 2008/95/EK irányelv 15. 

cikkében hivatkozott együttes védjegyet az 

oltalom alatt álló eredetmegjelöléssel vagy 

oltalom alatt álló földrajzi jelzéssel együtt 

fel lehet tüntetni a címkéken. 
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Módosítás  50 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 cikk - 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Az e rendelet alapján nyilvántartásba 

bejegyzett elnevezéssel forgalomba hozott, 

harmadik országból származó termékek 

címkéjén a (3) bekezdésben említett 

megjelölések, illetve az ezekhez 

kapcsolódó uniós szimbólumok ugyanígy 

feltüntethetők. 

(4) Az e rendelet V. címének IV. 

fejezetével összhangban nyilvántartásba 

bejegyzett elnevezéssel forgalomba hozott, 

harmadik országból származó termékek 

címkéjén a (3) bekezdésben említett 

megjelölések, illetve az ezekhez 

kapcsolódó uniós szimbólumok ugyanígy 

feltüntethetők. 

Indokolás 

Csak azon, harmadik országokból és uniós országokból származó termékek esetében 

alkalmazható ugyanazon szimbólumok és megjelölések használata, amelyek keresztülmentek 

az e rendeletben rögzített vizsgálati eljáráson („kölcsönösség”). 

Módosítás  51 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk – 1 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a bejegyzett elnevezés bármilyen 

közvetlen vagy közvetett kereskedelmi 

célú felhasználása a bejegyzés hatálya alá 

nem tartozó olyan termékek esetében, 

amelyek az adott elnevezés alatt bejegyzett 

termékhez hasonlóak, illetve az elnevezés 

olyan használata, amely az oltalom alatt 

álló elnevezés hírnevével való 

visszaélésnek minősül; 

a) a bejegyzett elnevezés bármilyen 

közvetlen vagy közvetett kereskedelmi 

célú felhasználása a bejegyzés hatálya alá 

nem tartozó olyan termékek esetében, 

amelyek az adott elnevezés alatt bejegyzett 

termékhez hasonlóak, illetve az elnevezés 

olyan használata, amely az oltalom alatt 

álló elnevezés hírnevével való 

visszaélésnek minősül, köztük abban az 

esetben is, ha azokat összetevőként 

használják; 

 

Módosítás  52 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk – 1 bekezdés – b pont 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) az elnevezés bármilyen visszaélésszerű 

használata, utánzása vagy idézése, még 

abban az esetben is, ha a termék tényleges 

származása fel van tüntetve, vagy ha a 

bejegyzett elnevezés fordítását használják, 

illetve ha azt a „jellegű”, „típusú”, 

„módszerrel készített”, „hasonlóan 

készített”, „utánzat” vagy ezekhez hasonló 

kifejezések kísérik, 

b) az elnevezés bármilyen visszaélésszerű 

használata, utánzása vagy idézése, még 

abban az esetben is, ha a termékek vagy 

szolgáltatások tényleges származása fel 

van tüntetve, vagy ha a bejegyzett 

elnevezés fordítását használják, illetve ha 

azt a „jellegű”, „típusú”, „módszerrel 

készített”, „hasonlóan készített”, „utánzat” 

vagy ezekhez hasonló kifejezések kísérik, 

köztük abban az esetben is, ha e 

termékeket összetevőként használják; 

 

Módosítás  53 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A tagállamok megteszik a szükséges 

adminisztratív és jogi lépéseket az oltalom 

alatt álló eredetmegjelölések és az oltalom 

alatt álló földrajzi jelzések jogszerűtlen 

használatának megelőzése és 

megszüntetése érdekében, különösen, ha 

ezt a 42. cikk a) pontjának megfelelően 

egy termelői csoportosulás kérelmezi. 

(3) A tagállamok megteszik a szükséges 

adminisztratív és jogi lépéseket az adott 

tagállamban előállított vagy forgalmazott, 

oltalom alatt álló eredetmegjelölések és az 

oltalom alatt álló földrajzi jelzések (1) 

bekezdésben említett jogszerűtlen 

használatának megelőzése és 

megszüntetése érdekében. 

 

Módosítás  54 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk - 3 bekezdés - 1 a albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Ennek érdekében a tagállamok kijelölik 

az OEM, OFJ és HKT termékekkel 

kapcsolatos adminisztratív intézkedések 

irányításáért felelős hatóságokat az egyes 

tagállamok által meghatározott eljárások 

alapján. E hatóságoknak objektívnek és 

pártatlannak kell lenniük, valamint e 

célkitűzések megvalósításához megfelelő 
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személyzettel és erőforrásokkal kell 

rendelkezniük. 

 

Módosítás  55 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk - 3 bekezdés - 1 b albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Az e rendeletnek nem megfelelően 

címkézett termékek Unión belüli 

forgalmazásának vagy harmadik országba 

történő kivitelének megakadályozása 

érdekében a Bizottság felhatalmazást kap 

arra, hogy az 53. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el a tagállamok által e 

tekintetben végrehajtandó intézkedések 

meghatározására. 

 

Módosítás  56 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Ha egy eredetmegjelölés vagy földrajzi 

jelzés e rendelet értelmében bejegyzésre 

került, akkor a Bizottsághoz a bejegyzés 

időpontját követően érkezett minden olyan 

védjegybejegyzési kérelmet el kell 

utasítani, amelynek tárgya olyan védjegy, 

amelynek használata ellentétes volna a 13. 

cikkel, és ugyanolyan jellegű termékre 

vonatkozik, mint a már bejegyzett 

elnevezés. 

(1) Ha egy eredetmegjelölés vagy földrajzi 

jelzés e rendelet értelmében bejegyzésre 

került, akkor az érintett tagállamhoz a 

bejegyzésre irányuló kérelem időpontját 

követően érkezett minden olyan 

védjegybejegyzési kérelmet el kell 

utasítani, amelynek tárgya olyan védjegy, 

amelynek használata ellentétes volna a 13. 

cikkel. 

 

Módosítás  57 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 cikk – 2 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A 6. cikk (4) bekezdésének sérelme 

nélkül az olyan védjegyeket, amelyek 

használata a 13. cikkel ellentétes, és 

amelyeknek az oltalom alatt álló 

eredetmegjelölés vagy az oltalom alatt álló 

földrajzi jelzés nyilvántartásba vételére 

irányuló kérelemnek a Bizottsághoz való 

benyújtását megelőzően kérelmezték 

nyilvántartásba vételét, megtörtént 

nyilvántartásba vételük, illetve amelyek 

jóhiszemű használat révén meghonosodtak 

az Európai Unió területén – amennyiben a 

vonatkozó jogszabályok biztosítják ezt a 

lehetőséget –, az oltalom alatt álló 

eredetmegjelölés vagy oltalom alatt álló 

földrajzi jelzés nyilvántartásba vétele 

ellenére is tovább lehet használni, feltéve 

hogy a közösségi védjegyről szóló, 2009. 

február 26-i 207/2009/EK tanácsi rendelet 

vagy a 2008/95/EK irányelv alapján nincs 

oka a védjegy érvénytelenítésének vagy 

visszavonásának. Ilyen esetekben az 

oltalom alatt álló eredetmegjelölés vagy 

oltalom alatt álló földrajzi jelzés 

feltüntetése és a kapcsolódó védjegy 

használata megengedett. 

(2) A 6. cikk (4) bekezdésének sérelme 

nélkül az olyan védjegyeket, amelyek 

használata a 13. cikkel ellentétes, és 

amelyeknek az oltalom alatt álló 

eredetmegjelölés vagy az oltalom alatt álló 

földrajzi jelzés nyilvántartásba vételére 

irányuló kérelemnek az érintett 

tagállamhoz való benyújtását megelőzően 

kérelmezték nyilvántartásba vételét, 

megtörtént nyilvántartásba vételük, illetve 

amelyek jóhiszemű használat révén 

meghonosodtak az Unió területén – 

amennyiben a vonatkozó jogszabályok 

biztosítják ezt a lehetőséget –, az oltalom 

alatt álló eredetmegjelölés vagy oltalom 

alatt álló földrajzi jelzés nyilvántartásba 

vétele ellenére is tovább lehet használni, 

feltéve hogy a közösségi védjegyről szóló, 

2009. február 26-i 207/2009/EK tanácsi 

rendelet vagy a 2008/95/EK irányelv 

alapján nincs oka a védjegy 

érvénytelenítésének vagy visszavonásának. 

Ilyen esetekben az oltalom alatt álló 

eredetmegjelölés vagy oltalom alatt álló 

földrajzi jelzés feltüntetése és a kapcsolódó 

védjegy használata megengedett, 

amennyiben a védjegyet viselő termék, 

amely nem felelne meg a 13. cikknek, az 

előírásoknak megfelelően készül és 

vonatkozik rá az ellenőrzési rendszer. 

 

Módosítás  58 

Rendeletre irányuló javaslat 

15 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A 14. cikk sérelme nélkül a 

kérelmezőétől eltérő tagállamból vagy 

harmadik országból származó olyan 

termékek esetében, amelyek 

megjelölésében szerepel egy, a 13. cikk (1) 

bekezdésével ellentétes elnevezés, az adott 

(1) A 14. cikk sérelme nélkül a 

kérelmezőétől eltérő tagállamból vagy 

harmadik országból származó olyan 

termékek esetében, amelyek 

megjelölésében szerepel egy, a 13. cikk (1) 

bekezdésével ellentétes elnevezés, az adott 
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megjelölés egy legfeljebb ötéves átmeneti 

időszak alatt továbbra is használható, 

azonban csak akkor, ha benyújtásra kerül 

egy, a 48. cikkben említett, kifogást 

tartalmazó elfogadható nyilatkozat, amely 

bizonyítja, hogy: 

megjelölés, amellyel forgalomba hozták, 

egy legfeljebb ötéves átmeneti időszak alatt 

továbbra is használható, azonban csak 

akkor, ha benyújtásra kerül egy, a 48. 

cikkben említett, kifogást tartalmazó 

elfogadható nyilatkozat, amely bizonyítja, 

hogy: 

Indokolás 

A „13. cikk (1) bekezdésével ellentétes elnevezés” megfogalmazás nem szükségszerűen jelenti 

a védett név mint olyan használatát, hanem annak eltorzítását vagy az arra való utalást. 

 

Módosítás  59 

Rendeletre irányuló javaslat 

15 cikk – 4 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (4a) Átmeneti időszak akkor is 

megállapítható a tagállamban vagy a 

földrajzi területet magában foglaló 

harmadik országban székhellyel 

rendelkező vállalkozások számára, ha az 

említett vállalkozások jogszerűen hozták 

forgalomba a szóban forgó termékeket, és 

a 47. cikk (2) bekezdésében említett 

közzétételt megelőzően legalább öt éve 

folyamatosan használták az érintett 

elnevezéseket, és a problémát az 46. cikk 

(3) bekezdésében említett nemzeti 

kifogásolási eljárásban vagy a 48. cikk (1) 

bekezdésében említett közösségi 

kifogásolási eljárásban felvetették. Az e 

bekezdésben foglalt átmeneti időszak nem 

haladhatja meg az öt évet. 

Indokolás 

A módosítás az 510/2006/EK tanácsi rendelet 13. cikke (3) bekezdésének második 

albekezdésében jelenleg szereplő rendelkezéseket vezeti be, amelyek átmeneti időszakot 

biztosítanak a kérelmező tagállamban található olyan vállalkozások számára, amelyek a 

kérelemmel szemben elfogadható kifogást emeltek a hazai konzultációs szakaszban, és 

amelyeknek időre van szükségük a szükséges kiigazítások megtételére, hogy figyelembe 

vehessék, hogy a név, amelynek bejegyzését kifogásolták, már védett. 
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Módosítás  60 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Létrehozásra kerül a hagyományos 

különleges termékek rendszere azzal a 

céllal, hogy a hagyományos termékek 

előállítói számára segítséget nyújtson 

termékeik forgalmazásában és abban, hogy 

a fogyasztókkal megismertessék termékeik 

értéknövelő tulajdonságait. 

Létrehozásra kerül a hagyományos 

különleges termékek rendszere azzal a 

céllal, hogy a hagyományos előállítási 

módszerek és receptek megőrzése és 

előmozdítása érdekében a hagyományos 

termékek előállítói számára segítséget 

nyújtson termékeik forgalmazásában és 

abban, hogy a fogyasztókkal 

megismertessék hagyományos termékeik 

és receptjeik értéknövelő tulajdonságait. 

 

Módosítás  61 

Rendeletre irányuló javaslat 

18 cikk - 1 bekezdés - bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Hagyományos különleges termékként 

való bejegyzésre azok az elnevezések 

jogosultak, amelyek olyan feldolgozott 

terméket jelölnek, amely: 

(1) Hagyományos különleges termékként 

való bejegyzésre azok az elnevezések 

jogosultak, amelyek olyan terméket vagy 

élelmiszert jelölnek, amely: 

 

Módosítás  62 

Rendeletre irányuló javaslat 

18 cikk – 1 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) az adott termékre jellemző hagyományos 

előállítási módszerrel és hagyományos 

összetétellel készül; és 

a) az adott termékre vagy élelmiszerre 

jellemző hagyományos előállítási és/vagy 

feldolgozási módszerrel vagy 

hagyományos összetétellel készül; vagy  
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Módosítás  63 

Rendeletre irányuló javaslat – módosító jogszabály 

18 cikk - 2 bekezdés - b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) jelzi a termék hagyományos jellegét. b) jelzi a termék hagyományos jellegét 

vagy sajátosságát.  

 

Módosítás  64 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk – 1 bekezdés – a a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 aa) a hagyományos különleges 

termékként történő elismerésre irányuló 

kérelem alkalmazási köre; 

 

Módosítás  65 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk - 1 bekezdés - b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a termék leírása, beleértve főbb fizikai, 

kémiai, mikrobiológiai és érzékszervi 

jellemzőit, alátámasztva a termék 

egyediségét; 

b) a termék leírása, adott esetben beleértve 

főbb fizikai, kémiai, mikrobiológiai és 

érzékszervi jellemzőit, alátámasztva a 

termék egyediségét; 

 

Módosítás  66 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A hagyományos különleges termék 

minősítést minden olyan gazdasági 

szereplő használhatja, amely az adott 

termékleírásnak megfelelő terméket hoz 

forgalomba. 

(1) A hagyományos különleges termék 

minősítést minden olyan gazdasági 

szereplő használhatja, amely az adott 

termékleírásnak és ellenőrzési tervének 

megfelelő terméket hoz forgalomba. 
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Módosítás  67 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 3 bekezdés - (új szövegezés)  

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az Unióból származó, e rendeletnek 

megfelelően bejegyzett hagyományos 

különleges termék minősítéssel forgalomba 

hozott termékek címkéjén – a (4) bekezdés 

sérelme nélkül – fel kell tüntetni a (2) 

bekezdésben említett szimbólumot. 

(3) Az Unióból származó, e rendeletnek 

megfelelően bejegyzett hagyományos 

különleges termék minősítéssel forgalomba 

hozott termékek címkéjén – a (4) bekezdés 

sérelme nélkül – fel kell tüntetni a (2) 

bekezdésben említett szimbólumot. 

Emellett a termék nevét közvetlenül a 

„hagyományos különleges termék” 

megjelölés vagy az annak megfelelő 

„HKT”rövidítés előtt kell feltüntetni. 

Az Unió területén kívül előállított 

hagyományos különleges termékek 

esetében a szimbólumnak a címkén való 

feltüntetése nem kötelező.  

Az Unió területén kívül előállított 

hagyományos különleges termékek 

esetében a szimbólumnak a címkén való 

feltüntetése nem kötelező.  

A (2) bekezdésben említett szimbólum 

kiegészíthető vagy felváltható a 

„hagyományos különleges termék” felirat 

használatával. 

 

 

Módosítás  68 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Azok az elnevezések, amelyeket az 

509/2006/EK rendelet 1. cikke (1) 

bekezdésének első albekezdésében és 13. 

cikkének (1) bekezdésében szereplő 

követelményekkel összhangban jegyeztek 

be, ideértve az e rendelet 55. cikke (1) 

bekezdésének második albekezdésében 

említett kérelmek alapján bejegyzett 

elnevezéseket is, az 509/2006/EK 

rendeletben megállapított feltételek mellett 

2017. december 31-ig továbbra is 

(2) Azok az elnevezések, amelyeket az 

509/2006/EK rendelet 1. cikke (1) 

bekezdésének első albekezdésében és 13. 

cikkének (1) bekezdésében szereplő 

követelményekkel összhangban jegyeztek 

be, ideértve az e rendelet 55. cikke (1) 

bekezdésének második albekezdésében 

említett kérelmek alapján bejegyzett 

elnevezéseket is, az 509/2006/EK 

rendeletben megállapított feltételek mellett 

2017. december 31-ig továbbra is 
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használhatók. használhatók, hacsak a tagállamok nem a 

(2a) bekezdésben meghatározott eljárást 

alkalmazzák. 

 (2a) A tagállamok legkésőbb 2016. 

december 31-ig benyújtják a Bizottsághoz 

az 509/2006/EK rendelet 13. cikkének (1) 

bekezdése szerint bejegyzett és e 

rendeletnek megfelelő hagyományos 

különleges termékek jegyzékét. A 

hagyományos különleges termékek 

elnevezése a 18. cikk (2) bekezdése b) 

pontjának való megfelelés érdekében 

módosítható. 

 
A Bizottság a teljes jegyzéket közzéteszi az 

Európai Unió Hivatalos Lapjában. 

 
A 48. és 49. cikkben hivatkozott 

kifogásolást tartalmazó nyilatkozat a 

közzététel napjától számított két hónapon 

belül nyújtható be a Bizottsághoz. 

 
A Bizottság a kifogásolási eljárás 

lezárását követően adott esetben kiigazítja 

a 22. cikkben említett nyilvántartásban 

szereplő bejegyzéseket. Az elnevezésekhez 

kapcsolódó termékleírások a 19. cikkben 

említett termékleírások. 
 

Módosítás  69 

Rendeletre irányuló javaslat 

26 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Létrehozásra kerül a minőségre utaló 

választható kifejezések rendszere azzal a 

céllal, hogy az értéknövelő sajátosságokkal 

és jellemzőkkel rendelkező mezőgazdasági 

termékek termelői és előállítói számára 

segítséget nyújtson e jellemzőknek és 

sajátosságoknak a belső piacon való 

megismertetésében, továbbá azzal a céllal, 

hogy e kifejezések támogassák és 

kiegészítsék a forgalmazási előírásokat. 

Létrehozásra kerül a minőségre utaló 

választható kifejezések rendszere azzal a 

céllal, hogy az értéknövelő sajátosságokkal 

és jellemzőkkel rendelkező mezőgazdasági 

termékek termelői és előállítói számára 

segítséget nyújtson e jellemzőknek és 

sajátosságoknak a belső piacon való 

megismertetésében. 
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Indokolás 

A választható fenntartott jelölésekre vonatkozó különös rendelkezések, az e jelölésekre és 

forgalmazási előírásokra vonatkozó valamennyi cikk és preambulumbekezdés, valamint a II. 

melléklet a forgalmazási előírásokról szóló rendeletre irányuló javaslatba (2010/0354 

(COD)) kerülnek át annak érdekében, hogy valamennyi választható fenntartott jelölés az 

egységes közös piacszervezésről szóló rendeletbe integrálódjon. 

 

Módosítás  70 

Rendeletre irányuló javaslat 

26 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Azon tagállamok számára, melyek már 

rendelkeznek minőségre utaló választható 

megjelölésekkel, lehetővé kell tenni 

szigorúbb nemzeti előírásaik fenntartását. 

 

Módosítás  71 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

27. cikk törölve 

A minőségre utaló, már létező választható 

kifejezések 

 

(1) Az e rendelet hatályba lépése napjától 

e rendszer keretébe tartozó, minőségre 

utaló választható kifejezések e rendelet II. 

mellékletében és az egyes jelölések 

meghatározásáról és használatuk 

feltételeiről szóló jogi aktusokban 

szerepelnek. 

 

(2) Az (1) bekezdésben említett, minőségre 

utaló választható kifejezések addig 

maradnak hatályban, amíg a 28. cikknek 

megfelelően nem módosítják vagy törlik 

őket. 

 

Indokolás 

A választható fenntartott jelölésekre vonatkozó különös rendelkezések, az e jelölésekre és 
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forgalmazási előírásokra vonatkozó valamennyi cikk és preambulumbekezdés, valamint a II. 

melléklet a forgalmazási előírásokról szóló rendeletre irányuló javaslatba (2010/0354 

(COD)) kerülnek át annak érdekében, hogy valamennyi választható fenntartott jelölés az 

egységes közös piacszervezésről szóló rendeletbe integrálódjon. 

Módosítás  72 

Rendeletre irányuló javaslat 

28 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

28. cikk törölve 

Kizárólagos használat fenntartása, 

módosítás és törlés 

 

A fogyasztói elvárások, a tudományos és 

technikai ismeretek fejlődése, a piaci 

helyzet, valamint a forgalmazási előírások 

és a nemzetközi szabványok terén 

végbemenő változások figyelembevétele 

céljából a Bizottság felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok útján: 

 

a) rendelkezhet további minőségre utaló 

választható kifejezések kizárólagos 

használatának fenntartásáról, rögzítve 

használatuk feltételeit; 

 

b) módosíthatja a minőségre utaló 

választható kifejezések használatának 

feltételeit; vagy 

 

c) törölhet egyes minőségre utaló 

választható kifejezések. 

 

Indokolás 

Ezek az agrártermékek minőségének javítását célzó uniós politika kulcsfontosságú elemei. E 

rendelet olyan módosítása esetén, mely a minőségre utaló új választható megjelölések (pl. 

„hegyvidéki gazdálkodásban előállított termék”) bevezetésére vagy már meglévő kifejezések 

eltörlésére irányul, a szokásos jogalkotási eljárást kell követni. 

 

Módosítás  73 

Rendeletre irányuló javaslat 

29a cikk (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 29a. cikk 

 Hegyvidéki térségekből származó termék 

 (1) Bevezetésre kerül a „hegyvidéki 

térségből származó termék” megjelölés. A 

kifejezés csak a szerződés I. mellékletében 

felsorolt olyan, emberi fogyasztásra szánt 

termékek leírására szolgál, amelyek 

alapanyagai hegyvidéki térségekről 

származnak. Emellett ahhoz, hogy a 

megjelölést feldolgozott termékekre 

lehessen alkalmazni, a feldolgozásnak is 

hegyvidéki térségben vagy – bizonyos 

körülmények között – hegyvidék közvetlen 

közelében kell történnie. 

 (2) E cikk alkalmazásában az Európai 

Unión belüli „hegyvidéki térségek” alatt 

az 1257/1999/EK rendelet 18. cikkének (1) 

bekezdésében foglaltaknak megfelelő 

térségek értendők.  

 A Bizottság az 53. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogad el a termelési módszerek és – a 

minőségre vonatkozó ezen választható 

kifejezés iránti kérelmek szempontjából 

releváns – egyéb kritériumok 

meghatározásáról. E jogi aktusok 

elfogadásakor a Bizottság figyelembe 

veszi a környezet védelmére és a táj 

megőrzésére vonatkozó igényekkel 

összeegyeztethető helyes gazdálkodási 

gyakorlatot, különös tekintettel a 

fenntartható gazdálkodásra. 

 Harmadik országokból származó 

termékek esetében „hegyvidéki térségnek” 

az 1257/1999/EK rendelet 18. cikkének (1) 

bekezdésében rögzített feltételekkel 

egyenértékű kritériumoknak megfelelő 

térségek minősülnek. 

 (3) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy az 53. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el az (1) bekezdésben említett 
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használati feltételektől megfelelően 

indokolt esetekben történő eltérések 

rögzítése, valamint a hegyvidéki 

térségekben végzett mezőgazdasági 

termelést érintő természetes akadályok 

figyelembevétele céljából. 

 (4) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 

hogy az 53. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el, iránymutatásokat határozva 

meg annak érdekében, hogy az e cikknek 

nem megfelelő élelmiszertermékek 

címkéjén ne szerepelhessen a „hegyvidék” 

szó vagy ehhez hasonló olyan szavak, 

melyek vélhetően félrevezetik a 

fogyasztókat. 

 

Módosítás  74 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 b cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 29b. cikk 

 Szigeten folytatott gazdálkodásban 

előállított termék 

 A Bizottság 2012. szeptember 30-ig 

jelentést terjeszt az Európai Parlament és 

a Tanács elé az új, „szigeten folytatott 

gazdálkodásban előállított termék” 

megjelölés tárgyában. A megjelölés csak a 

szerződés I. mellékletében felsorolt olyan, 

emberi fogyasztásra szánt termékek 

leírására szolgál, amelyek alapanyagai 

szigetekről származnak. Emellett ahhoz, 

hogy a megjelölést feldolgozott 

termékekre lehessen alkalmazni, a 

feldolgozásnak is szigeteken kell 

történnie, amennyiben az alapvetően 

befolyásolja a végtermék egyedi jellemzőit. 

 A jelentést szükség esetén a „szigeten 

folytatott gazdálkodásban előállított 

termék” minőségre utaló választható 

kifejezés bevezetésére irányuló megfelelő 
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jogalkotási javaslatoknak kell kísérniük. 

 

Módosítás  75 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 c cikk (új) 

 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 29c. cikk 

 Helyi és közvetlen értékesítés 

 A Bizottság a termékek termelők általi 

helybeni értékesítésének elősegítése 

érdekében 2012. szeptember 30-ig 

jelentést terjeszt az Európai Parlament és 

a Tanács elé az új, helyi gazdálkodási és 

közvetlen értékesítési címkézési rendszer 

tárgyában. A jelentés elsősorban azt méri 

fel, hogy az új címke jelent-e hozzáadott 

értéket a gazdálkodó termékei számára, 

emellett figyelembe vesz olyan más 

szempontokat is, mint a szén-dioxid-

kibocsátás és a hulladék csökkentésének 

lehetőségei a rövid előállítási és 

értékesítési lánc révén. 

 A jelentést szükség esetén a helyi és 

közvetlen értékesítési címkézési rendszer 

létrehozására irányuló megfelelő 

jogalkotási javaslatoknak kell kísérniük. 

 

Módosítás  76 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 cikk - 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A tagállamok megteszik a szükséges 

intézkedéseket annak biztosítására, hogy a 

termékek címkéin szereplő információkat 

ne lehessen összetéveszteni a minőségre 

utaló választható kifejezésekkel. 

(2) A tagállamok megteszik a szükséges 

intézkedéseket annak biztosítására, hogy a 

termékek címkéin szereplő információkat 

ne lehessen összetéveszteni a minőségre 

utaló egyéb kifejezésekkel. 



 

PE460.980v03-00 42/61 RR\873374HU.doc 

HU 

Indokolás 

A módosítás célja a jogbizonytalanság elkerülése azokban az esetekben, amikor szerte a 

tagállamokban számos hasonló, minőségre utaló kifejezés létezik. 

Módosítás  77 

Rendeletre irányuló javaslat 

33 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) A tagállamok kijelölik az illetékes 

hatóságokat, melyeknek meg kell tenniük 

a 13. cikk (3) bekezdésében említett 

adminisztratív és jogi lépéseket. 

Indokolás 

A 13. cikk (3) bekezdésében foglalt szabály kulcsfontosságú, de hatékonyabbá kell tenni. 

Ennek érdekében valamennyi tagállamnak ki kell jelölnie a 13. cikkben foglalt adminisztratív 

és jogi intézkedések végrehajtásáért felelős hatóságot. 

 

Módosítás  78 

Rendeletre irányuló javaslat 

34 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A termékleírásoknak való megfelelés 

ellenőrzésének költségeit az említett 

ellenőrzéseknek alávetett gazdasági 

szereplők is viselhetik. 

A termékleírásoknak való megfelelés 

ellenőrzésének költségeit az említett 

ellenőrzéseknek alávetett gazdasági 

szereplők viselik. A költségekhez a 

tagállamok is hozzájárulhatnak. 

 

Módosítás  79 

Rendeletre irányuló javaslat 

35. cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A tagállamok tájékoztatják a Bizottságot a 

33. cikkben említett illetékes hatóságok 

nevéről és címéről. A Bizottság e 

A tagállamok tájékoztatják a Bizottságot a 

33. cikkben említett illetékes hatóságok 

nevéről és címéről. A Bizottság e 

hatóságok nevét és címét közzéteszi. A 
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hatóságok nevét és címét közzéteszi. tagállamok az e rendeletben foglalt 

követelményeknek való megfelelés 

biztosítása érdekében kockázatelemzés 

alapján ellenőrzéseket hajtanak végre, és 

a követelmények nem teljesítése esetén 

megfelelő közigazgatási szankciókat 

rónak ki. 

 

Módosítás  80 

Rendeletre irányuló javaslat 

38 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A 13. cikk sérelme nélkül e rendelet 

nem érinti az Unióban köznevesült 

elnevezések használatát, még az olyan 

köznevesült elnevezésekét sem, amelyek a 

minőségrendszerek valamelyikének 

keretében oltalmat élvező elnevezés részét 

képezik. 

(1) A 13. cikk sérelme nélkül e rendelet 

nem érinti az egy vagy több tagállamban 

köznevesült elnevezések használatát, még 

az olyan köznevesült elnevezésekét sem, 

amelyek a minőségrendszerek 

valamelyikének keretében oltalmat élvező 

elnevezés részét képezik. 

 

Módosítás  81 

Rendeletre irányuló javaslat 

38 cikk – 3 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a tagállamokban és a fogyasztási 

területeken fennálló helyzetet, 

a) a fogyasztási területeken fennálló 

helyzetet; 

 

Módosítás  82 

Rendeletre irányuló javaslat 

38 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Az érdekeltek jogainak teljes körű 

védelme céljából a Bizottság 

felhatalmazáson alapuló aktusok útján 

további szabályokat állapíthat meg az (1) 

bekezdésben említett elnevezések vagy 

törölve 
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kifejezések köznévi státuszának 

meghatározására. 

Indokolás 

A köznévi státusz meghatározására vonatkozó szabályok elfogadása rendkívül fontos a 

termékek minőségrendszerére nézve, ezért nem szabályozhatók felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusokkal. 

 

Módosítás  83 

Rendeletre irányuló javaslat 

41 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A minőségbiztosítási rendszerekre utaló 

árujelzők, rövidítések és szimbólumok 

kizárólag olyan termékek címkéjén 

tüntethetők fel, amelyeket az adott 

minőségrendszer előírásaival összhangban 

állítottak elő. Ez különösen az alábbi 

árujelzőkre, rövidítésekre és 

szimbólumokra érvényes: 

(1) A minőségbiztosítási rendszerekre utaló 

árujelzők, rövidítések és szimbólumok 

kizárólag olyan termékek azonosítására 

használhatók fel, amelyeket az adott 

minőségrendszer előírásaival összhangban 

állítottak elő. Ez különösen az alábbi 

árujelzőkre, rövidítésekre és 

szimbólumokra érvényes: 

 

Módosítás  84 

Rendeletre irányuló javaslat 

41 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Az 1290/2005/EK rendelet 5. cikkében 

foglaltaknak megfelelően az Európai 

Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alapból 

(EMVA) központosított módon, a 

Bizottság kezdeményezésére vagy 

nevében, finanszírozás nyújtható olyan 

fejlesztési, előkészítési, nyomonkövetési, 

igazgatási, jogi támogatási és jogi védelmi 

tevékenységekhez, valamint bejegyzési, 

megújítási és védjegyfigyelési díjak és 

perköltségek fizetéshez, továbbá bármilyen 

egyéb olyan intézkedéshez, amely a 

minőségbiztosítási rendszerekre utaló 

árujelzőknek, rövidítéseknek és 

(2) Az 1290/2005/EK rendelet 5. cikkében 

foglaltaknak megfelelően az Európai 

Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alapból 

(EMVA) központosított módon, a 

Bizottság kezdeményezésére vagy 

nevében, finanszírozás nyújtható olyan 

fejlesztési, előkészítési, nyomonkövetési, 

igazgatási, jogi támogatási és jogi védelmi 

tevékenységekhez, valamint bejegyzési, 

megújítási és védjegyfigyelési díjak és 

perköltségek fizetéshez, továbbá bármilyen 

egyéb olyan intézkedéshez, amely a 

minőségbiztosítási rendszerekre utaló 

árujelzőknek, rövidítéseknek és 
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szimbólumoknak a visszaélésszerű 

használattal, utánzással, idézéssel vagy a 

fogyasztók félrevezetésére alkalmas 

gyakorlattal szembeni védelméhez az Unió 

és harmadik országok területén 

szükségesek. 

szimbólumoknak a visszaélésszerű 

használattal, utánzással, idézéssel vagy a 

fogyasztók félrevezetésére alkalmas 

gyakorlattal szembeni védelméhez és 

előmozdításához az Unió és harmadik 

országok területén szükségesek. 

 

Módosítás  85 

Rendeletre irányuló javaslat 

41 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A Bizottság végrehajtási aktusok útján 

szabályokat fogad el az (1) bekezdésben 

említett árujelzők, rövidítések és 

szimbólumok egységes oltalmának 

biztosítása érdekében. 

(3) A Bizottság az 53. cikkel összhangban, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogad el, amelyek meghatározzák az (1) 

bekezdésben említett árujelzők, rövidítések 

és szimbólumok egységes oltalmára 

vonatkozó szabályokat. 

 

Módosítás  86 

Rendeletre irányuló javaslat 

41 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) Az (1) bekezdés rendelkezéseinek 

megsértése esetén a tagállamok megfelelő 

adminisztratív szankciókat alkalmaznak. 

 

Módosítás  87 

Rendeletre irányuló javaslat 

42 cikk 



 

PE460.980v03-00 46/61 RR\873374HU.doc 

HU 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A termelői szervezetekre és a szakmaközi 

szervezetekre vonatkozóan az 

1234/2007/EK rendeletben rögzített 

konkrét rendelkezések sérelme nélkül a 

csoportosulások az alábbiakra jogosultak: 

A termelői szervezetekre és a szakmaközi 

szervezetekre vonatkozóan az 

1234/2007/EK rendeletben rögzített 

konkrét rendelkezések sérelme nélkül a 

termék tekintetében reprezentatív 

csoportosulások az alábbiakra jogosultak: 

a) részvétel az általuk előállított termékek 

piaci minőségének garantálásában az adott 

elnevezés kereskedelemben való 

használatának nyomon követése és – 

szükség esetén – az illetékes hatóságok 

részére való, a 33. cikk szerinti 

bejelentéstétel révén, a 13. cikk (3) 

bekezdésének alkalmazásában, 

a) részvétel az általuk előállított termékek 

piaci minőségének, hírnevének és 

hitelességének garantálásában az adott 

elnevezés kereskedelemben való 

használatának nyomon követése és – 

szükség esetén – a 33. cikk szerinti 

illetékes hatóságok, vagy bármely más 

illetékes hatóság részére a 13. cikk (3) 

bekezdésének alkalmazásában történő 

bejelentés révén; 

 aa) fellépés az oltalom alatt álló 

eredetmegjelölés vagy az oltalom alatt álló 

földrajzi jelzés, illetve a hozzájuk 

közvetlenül kapcsolódó, szellemi 

tulajdonhoz fűződő jogok megfelelő jogi 

védelmének biztosítása érdekében; 

b) olyan tájékoztatási és promóciós 

tevékenységek kidolgozása, amelyek célja 

az egyes termékek értéknövelő 

tulajdonságainak a fogyasztókkal való 

megismertetése, 

b) olyan tájékoztatási és promóciós 

tevékenységek kidolgozása, amelyek célja 

az egyes termékek értéknövelő 

tulajdonságainak a fogyasztókkal való 

megismertetése, 

c) olyan tevékenységek kidolgozása, 

amelyek célja biztosítani, hogy egy adott 

termék megfeleljen a termékleírásban 

szereplő feltételeknek,  

c) olyan tevékenységek kidolgozása, 

amelyek célja biztosítani, hogy egy adott 

termék megfeleljen a termékleírásban 

szereplő feltételeknek,  

d) az egyes rendszerek teljesítményének 

javítását célzó intézkedések végrehajtása, 

ezen belül a gazdasági szakértelem 

fejlesztése, gazdasági elemzések készítése, 

a rendszerrel kapcsolatos gazdasági 

információk terjesztése és tanácsadás a 

termelők részére. 

d) az egyes rendszerek teljesítményének 

javítását célzó intézkedések végrehajtása, 

ezen belül a gazdasági szakértelem 

fejlesztése, gazdasági elemzések készítése, 

a rendszerrel kapcsolatos gazdasági 

információk terjesztése és tanácsadás a 

termelők részére; 

 da) termelésirányítási rendszer 

felállítására irányuló kérelem benyújtása 

az adott tagállamhoz.. 
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 E rendszerre vonatkozóan, az OEM és 

OFJ termékek piacának stabilitása és 

működése szempontjából kedvezőbb 

feltételek megteremtése érdekében a 

tagállamok szabályokat hozhatnak, 

amelyekkel lehetővé teszik a 

csoportosulások számára a kínálat 

kereslethez igazítását azon esetekben, 

amikor az OEM-ért és OFJ-ért felelős 

csoportosulások hivatalos kérelmet 

nyújtanak be. A kínálati rendszerek ilyen 

jellegű irányítása nem sértheti a belső 

piaci versenyt, nem állíthat akadályt a 

piacra újonnan belépők elé, és nem 

érintheti hátrányosan a kistermelőket. A 

tagállamok általi engedélyezésről 

tájékoztatni kell a Bizottságot, amely 

bármikor visszavonhatja az engedélyt; 

 
db) intézkedések hozatala a termékek 

értékének növelése érdekében, és 

szükséges esetén lépések megtétele olyan 

intézkedések elkerülésére vagy 

megakadályozására, amelyek 

veszélyeztetik vagy veszélyeztethetik e 

termékek hírnevét; 

 dc) a tagállamok területükön igazgatási 

eszközökkel ösztönzik a csoportosulások 

megalakulását és működését. A 

tagállamok ezenkívül tájékoztatják a 

Bizottságot, amely közzéteszi a 2. cikk (3) 

bekezdésében említett csoportosulások 

nevét és címét, és ezen adatokat 

rendszeresen aktualizálja. 

 

Módosítás  88 

Rendeletre irányuló javaslat 

43 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Azok a gazdasági szereplők, 

akik/amelyek hagyományos különleges 

terméket, oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléssel vagy oltalom alatt álló 

földrajzi jelzéssel ellátott terméket 

(2) Azok a gazdasági szereplők, 

akik/amelyek oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléssel (OEM), oltalom alatt 

álló földrajzi jelzéssel (OFJ), vagy 

„hagyományos különleges termék” 
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készítenek és tárolnak, vagy hagyományos 

különleges terméket, oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléssel vagy oltalom alatt álló 

földrajzi jelzéssel ellátott terméket hoznak 

piaci forgalomba, szintén az e cím I. 

fejezete szerinti ellenőrzési rendszer 

hatálya alá tartoznak. 

jelzéssel (HKT) ellátott terméket 

készítenek, csomagolnak, tárolnak, vagy 

hoznak piaci forgalomba, szintén az e cím 

I. fejezete szerinti ellenőrzési rendszer 

hatálya alá tartoznak. 

 

Módosítás  89 

Rendeletre irányuló javaslat 

44 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A 882/2004/EK rendelet és különösen a II. 

címének VI. fejezetében szereplő 

rendelkezések sérelme nélkül a tagállamok 

a minőségrendszerek igazgatása során 

felmerülő költségek, így az e rendelet 

alapján benyújtott bejegyzés iránti 

kérelmek, kifogást tartalmazó 

nyilatkozatok, módosítási és törlési 

kérelmek feldolgozása során felmerült 

költségeik fedezésére díjat állapíthatnak 

meg. 

A 882/2004/EK rendelet és különösen a II. 

címének VI. fejezetében szereplő 

rendelkezések sérelme nélkül a tagállamok 

a minőségrendszerek igazgatása során 

felmerülő költségek, így az e rendelet 

alapján benyújtott bejegyzés iránti 

kérelmek, kifogást tartalmazó 

nyilatkozatok, módosítási és törlési 

kérelmek feldolgozása során felmerült 

költségeik fedezésére méltányos díjat 

állapíthatnak meg. 

 

Módosítás  90 

Rendeletre irányuló javaslat 

44 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 44a. cikk 

 Az iránymutatásokra vonatkozó 

jelentéstétel 

 Az önkéntes tanúsítási rendszerekkel 

kapcsolatos bevált gyakorlatokról (2010/C 

341/04) és az OEM–OFJ összetevőt 

tartalmazó termékek címkézéséről szóló 

iránymutatás (2010/C 341/03) 

vonatkozásában a Bizottság …-án/én* 

jelentést terjeszt az Európai Parlament és 

a Tanács elé annak megállapítása 
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céljából, hogy szükség van-e jogalkotási 

rendelkezésekre, adott esetben mellékelve 

jelentéséhez az erre irányuló javaslatokat.  

 _______________ 

 *HL: kérjük, illessze be az időpontot: 

három évvel e rendelet hatálybalépését 

követően. 

Indokolás 

A Bizottság által javasolt iránymutatások csak iránytűként, ajánlásként szolgálnak. Három évi 

alkalmazást követően célszerű volna megvizsgálni, szükség van-e helyettük kötelező erejű 

jogalkotási intézkedésekre. 

Módosítás  91 

Rendeletre irányuló javaslat 

46 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A 45. cikkben említett minőségrendszerek 

keretében való bejegyzés iránti kérelmet 

kizárólag csoportosulások nyújthatnak be. 

A 45. cikkben említett minőségrendszerek 

keretében való bejegyzés iránti kérelmet 

kizárólag csoportosulások nyújthatnak be, 

a 3. cikkben meghatározottak szerint. 

 

Módosítás  92 

Rendeletre irányuló javaslat 

46 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Kivételes esetben természetes vagy jogi 

személyek is csoportosulásnak tekinthetők. 

Kivételes esetben, és csak akkor, ha egy 

termék esetében nem létezik 

csoportosulás, természetes vagy jogi 

személyek is csoportosulásnak tekinthetők 

 

Módosítás  93 

Rendeletre irányuló javaslat 

47 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság a megfelelő eszközökkel 

megvizsgálja, hogy a 46. cikk értelmében 

beérkezett kérelem megalapozott-e, és 

megfelel-e az adott rendszer feltételeinek. 

E vizsgálat időtartama nem haladhatja meg 

a hat hónapot. 

A Bizottság a megfelelő eszközökkel 

megvizsgálja, hogy a 46. cikk értelmében 

beérkezett kérelem megalapozott-e, és 

megfelel-e az adott rendszer feltételeinek. 

E vizsgálat időtartama nem haladhatja meg 

a hat hónapot. Amennyiben a Bizottság 

további tájékoztatást kér, ezt a határidőt 

fel kell függeszteni, ugyanakkor általános 

szabályként határidő-felfüggesztésre csak 

egy alkalommal kerülhet sor. Amint a 

Bizottság kézhez kapta a tájékoztatást, a 

határidő újra számítandó. 

 

Módosítás  94 

Rendeletre irányuló javaslat 

48 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

történő közzététel napjától számított két 

hónapon belül bármely tagállam vagy 

harmadik ország hatósága, valamint 

bármely olyan, harmadik országban 

székhellyel rendelkező természetes vagy 

jogi személy, akinek ahhoz jogos érdeke 

fűződik, kifogást nyújthat be a 

Bizottsághoz. 

(1) Az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

történő közzététel napjától számított két 

hónapon belül bármely tagállam vagy 

harmadik ország hatósága, valamint 

bármely olyan, harmadik országban 

székhellyel rendelkező természetes vagy 

jogi személy, akinek ahhoz jogos érdeke 

fűződik, felszólalást nyújthat be a 

Bizottsághoz.  

Bármely olyan, jogos érdekkel rendelkező 

természetes vagy jogi személy, amely 

olyan tagállamban rendelkezik székhellyel, 

amely nem azonos azzal a tagállammal, 

ahol a kérelmet benyújtották, a székhelye 

szerinti tagállamban kifogást nyújthat be a 

kérelemmel szemben olyan határidőn belül, 

amely lehetővé teszi az (1) bekezdésnek 

megfelelő kifogás benyújtását. 

Bármely olyan, jogos érdekkel rendelkező 

természetes vagy jogi személy, amely 

olyan tagállamban rendelkezik székhellyel, 

amely nem azonos azzal a tagállammal, 

ahol a kérelmet benyújtották, a székhelye 

szerinti tagállamban kifogást nyújthat be a 

kérelemmel szemben olyan határidőn belül, 

amely lehetővé teszi az (1) bekezdésnek 

megfelelő felszólalás benyújtását. 

 Amennyiben a Bizottsághoz felszólalást 

nyújtanak be, két hónapon belül 

indokolással ellátott kifogást kell 

benyújtani. 

(2) A Bizottság megvizsgálja a kifogást (2) A Bizottság megvizsgálja a kifogást 



 

RR\873374HU.doc 51/61 PE460.980v03-00 

 HU 

tartalmazó nyilatkozatok elfogadhatóságát. tartalmazó nyilatkozatok elfogadhatóságát. 

(3) Ha egy kifogást tartalmazó nyilatkozat 

elfogadható, a Bizottság felhívja a kifogást 

benyújtó hatóságot vagy személyt és a 

kérelmet benyújtó hatóságot vagy 

személyt, hogy ésszerű – legfelejbb három 

hónapos – határidőn belül folytassák le a 

szükséges konzultációkat.  

(3) Ha egy indokolással ellátott kifogást 

tartalmazó nyilatkozat elfogadható, a 

Bizottság két hónapon belül felhívja a 

kifogást benyújtó hatóságot vagy személyt 

és a kérelmet benyújtó hatóságot vagy 

személyt, hogy ésszerű – legfeljebb három 

hónapos – határidőn belül folytassák le a 

szükséges konzultációkat. Az egyik érintett 

fél kérésére a Bizottság maximum három 

hónappal meghosszabbíthatja a 

konzultációs határidőt, amennyiben a 

Bizottság úgy ítéli meg, hogy a határidő 

meghosszabbítása hozzájárulhat egy 

megállapodás létrejöttéhez, vagy ha az 

egyik érintett fél egy harmadik országból 

származik. 

 

Módosítás  95 

Rendeletre irányuló javaslat 

50 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Bármely, jogos érdekkel rendelkező 

csoportosulás kérelmezheti a termékleírás 

módosításának jóváhagyását. 

(1) Bármely, a 3. cikk szerinti, jogos 

érdekkel rendelkező csoportosulás 

kérelmezheti a termékleírás módosításának 

jóváhagyását. 

 

Módosítás  96 

Rendeletre irányuló javaslat 

50 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Ha a módosítás a termékleírás egy vagy 

több ponton történő, nem kisebb 

jelentőségű módosítását vonja maga után, a 

módosítás jóváhagyására irányuló kérelmet 

a 46., 47., 48. és 49. cikkben meghatározott 

eljárás alapján kell elbírálni. 

(2) Ha a módosítás a termékleírás egy vagy 

több ponton történő, nem kisebb 

jelentőségű módosítását vonja maga után, a 

módosítás jóváhagyására irányuló kérelmet 

a 46., 47., 48. és 49. cikkben meghatározott 

eljárás alapján kell elbírálni. A kérelem 

ellenőrzése kizárólag a javasolt 

módosításra összpontosít. 
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Módosítás  97 

Rendeletre irányuló javaslat 

51 cikk - 1 bekezdés - 1 albekezdés - bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléseket, az oltalom alatt álló 

földrajzi jelzéseket vagy a hagyományos 

különleges termék jelzéseket a Bizottság – 

saját kezdeményezésére vagy bármely, 

jogos érdekkel rendelkező természetes 

vagy jogi személy kérésére – végrehajtási 

jogi aktusok útján törölheti az alábbi 

esetekben: 

(1) Az oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléseket, az oltalom alatt álló 

földrajzi jelzéseket vagy a hagyományos 

különleges termék jelzéseket a Bizottság – 

bármely, jogos érdekkel rendelkező 

természetes vagy jogi személy kérésére – 

teljes körű és pártatlan kivizsgálást 

követően, amelynek eljárását a (2) 

bekezdés rögzíti, végrehajtási jogi aktusok 

útján törölheti az alábbi esetekben: 

 

Módosítás  98 

Rendeletre irányuló javaslat 

51 cikk - 1 bekezdés - 1 albekezdés - b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) az érintett hagyományos különleges 

termék megjelöléssel, oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléssel vagy oltalom alatt álló 

földrajzi jelzéssel ellátott termék legalább 

öt éve nem került piacra. 

b) az érintett hagyományos különleges 

termék megjelöléssel, oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléssel vagy oltalom alatt álló 

földrajzi jelzéssel ellátott termék legalább 

tíz éve nem került piacra. 

Indokolás 

Figyelembe véve az oltalom alatt álló eredetmegjelölések/oltalom alatt álló földrajzi jelzések 

nyilvántartásba vételének időigényes és fáradságos folyamatát, különös figyelmet kell 

fordítani a bejegyzett elnevezések törlésének feltételeire és eljárásaira, beleértve azt az 

időszakot, amikor az nem hozható forgalomba. 

 

Módosítás  99 

Rendeletre irányuló javaslat 

53 cikk 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Felhatalmazáson alapuló jogi aktusok A felhatalmazás gyakorolása 
(1) A Bizottság határozatlan időre szóló 

felhatalmazást kap az e rendeletben 

említett felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására. 

(1) A Bizottság az e cikkben rögzített 

feltételek mellett felhatalmazást kap 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására. 

A Bizottság a felhatalmazáson alapuló 

jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti 

arról az Európai Parlamentet és a 

Tanácsot. 

 

(2) Az Európai Parlament vagy a Tanács 

az (1) bekezdésben említett felhatalmazást 

visszavonhatja. 

(2) A Bizottság a …-t* követő ötéves 

időtartamra szóló felhatalmazást kap a 2. 

cikk (1) bekezdésében, az 5. cikk (3) 

bekezdésében, a 7. cikk (3) bekezdésében, 

a 12. cikk (5) bekezdésében, a 13. cikk 

(3a) bekezdésében, a 16. cikk (2) 

bekezdésében, a 18. cikk (4) 

bekezdésében, a 19. cikk (2) 

bekezdésében, a 23. cikk (4) 

bekezdésében, a 25. cikk (3) 

bekezdésében, a 29. cikk (3) 

bekezdésében, a 29a. cikkben, a 39. cikk 

(2) bekezdésében, a 41. cikk (3) 

bekezdésében, a 46. cikk (1) és (7) 

bekezdésében, a 48. cikk (6) 

bekezdésében, az 50. cikk (3) 

bekezdésében és az 51. cikk (2) 

bekezdésében említett felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok elfogadására. A 

Bizottság legkésőbb kilenc hónappal az 

ötéves időtartam vége előtt jelentést készít 

a felhatalmazásról. Amennyiben az 

Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb 

három hónappal az egyes időtartamok 

vége előtt, akkor az hallgatólagosan 

meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra. 

A felhatalmazás visszavonásával 

kapcsolatos döntés meghozatala 

érdekében belső eljárást indító intézmény 

a végleges határozat meghozatala előtt 

legalább egy hónappal tájékoztatja a 

másik jogalkotót és a Bizottságot arról, 
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hogy mely felhatalmazások 

visszavonásáról és milyen indokok 

alapján kíván határozni. 

A visszavonásról szóló határozat 

megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat 

haladéktalanul vagy a benne megjelölt 

későbbi időpontban lép hatályba. A 

visszavonás nem érinti a felhatalmazáson 

alapuló, már hatályban lévő jogi aktusok 

érvényességét. A határozatot az Európai 

Unió Hivatalos Lapjában ki kell hirdetni. 

 

(3) Az Európai Parlament és a Tanács az 

értesítés napját követő két hónapos 

határidőn belül kifogást emelhet a 

felhatalmazáson alapuló jogi aktus ellen. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács 

kezdeményezésére e határidő két 

hónappal meghosszabbítható. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács 

bármikor visszavonhatja a felhatalmazást. 

A visszavonásról szóló határozat 

megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai 

Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon vagy a benne megjelölt 

későbbi időpontban lép hatályba. A 

határozat nem érinti a már hatályban 

lévő, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok érvényességét. 

Ha az említett határidő leteltéig sem az 

Európai Parlament, sem a Tanács nem 

emelt kifogást a felhatalmazáson alapuló 

jogi aktussal szemben, azt az Európai 

Unió Hivatalos Lapjában ki kell hirdetni, 

és az aktus a rendelkezéseiben 

megállapított napon hatályba lép. 

 

Ha az Európai Parlament és a Tanács 

egyaránt arról tájékoztatta a Bizottságot, 

hogy nem emel kifogást, a 

felhatalmazáson alapuló jogi aktust a 

határidő letelte előtt ki lehet hirdetni az 

Európai Unió Hivatalos Lapjában, és az a 

határidő letelte előtt hatályba léphet. 

 

Ha az Európai Parlament vagy a Tanács 

kifogást emel a felhatalmazáson alapuló 

jogi aktus ellen, az nem lép hatályba. A 

felhatalmazáson alapuló jogi aktus ellen 

kifogást emelő intézmény a kifogást 

megindokolja. 

 

 (4) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló 

jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti 

arról az Európai Parlamentet és a 
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Tanácsot. 

 (5) Az e rendeletnek megfelelően 

elfogadott valamennyi felhatalmazáson 

alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlament vagy a 

Tanács az Európai Parlamenthez és a 

Tanácshoz intézett, a jogi aktusról szóló 

értesítéstől számított két hónapos 

határidőn belül nem emel kifogást, illetve 

akkor, ha az időtartam leteltét megelőzően 

az Európai Parlament és a Tanács 

egyaránt arról tájékoztatta a Bizottságot, 

hogy nem kíván kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács 

kezdeményezésére ez a határidő két 

hónappal meghosszabbítható. 

 _____________ 

 * E rendelet hatálybalépésének időpontja. 

Indokolás 

A szövegezés kiigazítása a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok (az EUMSZ 290. cikke) 

alkalmazására vonatkozó gyakorlati eljárásokról szóló közös megállapodásnak megfelelően. 

Módosítás  100 

Rendeletre irányuló javaslat 

54 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Végrehajtási jogi aktusok A bizottsági eljárás 

[Az e rendelet szerint elfogadott 

végrehajtási aktusok esetében a 

Bizottságot a Mezőgazdasági termékek 

minőségpolitikájával foglalkozó bizottság 

segíti és a(z) [xxxx/yyyy/EU] rendelet 

(kiegészítendő az EUMSz. 291. cikkének 

(2) bekezdése céljából a tagállami 

ellenőrzési mechanizmusok szabályainak 

és általános elveinek megállapításáról 

szóló, jelenleg az EP és a Tanács által 

tárgyalt rendelet elfogadása után) [5] 

bekezdésében meghatározott eljárást kell 

alkalmazni.] 

(1) A Bizottság munkáját a 

Mezőgazdasági termékek minőségével 

foglalkozó bizottság segíti. Ezt a 

bizottságot a 182/2011/EU rendelet 

értelmében vett bizottságnak kell 

tekinteni. 

 (2) Az erre a bekezdésre történő 
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hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 5. 

cikkét kell alkalmazni. 

Indokolás 

A tagállamok ellenőrzése alá tartozó végrehajtási aktusokra vonatkozó rendelkezésekkel 

kapcsolatos sablonokkal összhangban, a Bizottság végrehajtási hatásköreinek gyakorlására 

vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmus szabályainak és általános elveinek 

megállapításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatnak 

megfelelően. 

Módosítás  101 

Rendeletre irányuló javaslat 

I melléklet - I rész - 10 a francia bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 – kozmetikai célokra használt 

mezőgazdasági eredetű növényi olajok, 

 

 

Módosítás  102 

Rendeletre irányuló javaslat 

I melléklet - II pont - utolsó kötőjel (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 – só.  

Indokolás 

A tengeri só termelésének vannak hagyományos, szinte kézműves módszerei. Ezeket a 

termelési módszereket el kell ismerni a HKT-rendszer keretében. 
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INDOKOLÁS 

Általános bemutatás 

 

Az európai mezőgazdaság változatos élelmiszereket állít elő a környezetet és a vidéki 

közösségeket tiszteletben tartó termelési módszerekkel. Az élelmiszerek területi sokszínűsége, 

a néha évszázadokra visszanyúló hagyományos termelési módszerek, a biztonságra és a jó 

környezeti feltételekre fektetett hangsúly okozza, hogy az európai élelmiszerek minősége a 

legjobbak között van a világon.  

 

A termelőket és a fogyasztókat is tájékoztatni kell az itt termelt élelmiszerek egyedi 

jellemzőiről. Emellett e minőségorientált megközelítés elősegítheti a legjobb minőségű 

termékek elismerését a hazai, de ugyanígy a nemzetközi piacokon is. Az EU az élelmiszerek 

minőségével kapcsolatos politikája keretében bevezetett egy sor címkét és minőségi rendszert, 

amelyek elismerik a termékek kiemelkedő értékű jellemzőit és regionális jellemzőit.  

 

Ilyen minőségrendszerek például: az oltalom alatt álló eredetmegjelölések (OEM), az oltalom 

alatt álló földrajzi jelzések (OFJ), a hagyományos különleges termékek (HKT), a 

biogazdálkodásból származó termékek és a legkülső régiókat jelölő jelzések, amelyek mind 

saját logóval rendelkeznek.  

 

Az Európai Bizottság új javaslatai 

 

A Parlament Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Bizottsága jelenleg az Európai Bizottság 

minőséggel és forgalmazási előírásokkal foglalkozó új jogalkotási javaslatán dolgozik.  

 

A Bizottság által előterjesztett minőségpolitikai csomag célja az uniós minőségpolitikai 

jogszabályok hatékonyabbá tétele, valamint a nemzeti és magán tanúsítási rendszerek 

működésének javítása, hogy ily módon azok egyszerűbbé, átláthatóbbá, könnyebben 

értelmezhetővé váljanak, jobban igazodjanak az innovációhoz, és kevesebb teherrel járjanak a 

termelők és a hatóságok számára.  

 

A Bizottság tavaly decemberben nyújtotta be a jogalkotási javaslatok e csoportját a 

minőségről szóló 2009. évi zöld könyv közzétételével elindult kiterjedt nyilvános 

konzultációs eljárást követően. A csomag két rendeletre irányuló javaslatot tartalmaz, egyet a 

mezőgazdasági termékek minőségi rendszereiről, egyet pedig a forgalmazási előírásokról, 

továbbá két útmutatót, egyet a tanúsítási rendszerekről, egyet pedig az OEM és OFJ jelzésű 

összetevőket használó termékek címkézéséről. A javaslatok átfogóak és a Parlament 

Giancarlo Scottà képviselő által készített saját kezdeményezésű jelentésében kért számos 

pontot is tartalmaznak. E lényegi pontokon kívül fontos megemlíteni a felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat és a végrehajtási jogi aktusokat is, amelyek jelentős hatást gyakorolnak 

arra, hogy a gyakorlatban hogyan alakítják majd a politikákat az elkövetkező években. 

Az előadó javaslatai 

 

Az előadó általánosságban megjegyzi, hogy a prioritások között szerepelnie kell a jelenlegi 

rendszerek egyszerűsítésének és fejlesztésének, valamint olyan új minőségi kifejezések 



 

PE460.980v03-00 58/61 RR\873374HU.doc 

HU 

kialakításának, amelyek a legjobb európai termékek számára hozzáadott értéket jelenthetnek. 

Bár a Bizottság javaslata jó és dicséretes kiindulási alapnak tekinthető, az előadó úgy véli, 

hogy nagyobb egyértelműséget és átfogóbb európai minőségrendszert is el lehet érni. 

 

A jelentéstervezet készítése folyamán az előadó kiterjedt konzultációt folytatott a kollégáival 

és az árnyékelőadókkal, két külön alkalommal megvitatta a bizottságban a jogalkotási 

javaslatokat és a terület szakértőivel munkaértekezletet tartott. Emellett a Bizottság részéről is 

rendszeresen kért konzultációkat és egyértelműsítéseket; illetve az előadó számos 

megbeszélést tartott az ágazat, az érintettek, valamint a nemzeti és európai intézmények 

részvételével.   

   

A szöveg egészében az előadó arra törekedett, hogy ahol szükséges, egyértelműbbé tegye és 

egyszerűsítse a szöveget. E tekintetben lényeges, hogy világosabb meghatározásokat 

fogalmazzanak meg, amelyek átfogóbbá teszik a szöveget a termelők és a fogyasztók számára 

egyaránt. Egyes esetekben nagyobb jogbiztonságra is szükség volt. Az alábbiakban az előadó 

ismerteti a rendelet egyes címeiben javasolt változtatásait. 

 

I. cím 

 

 A hagyományos különleges termékek minőségi rendszerét a nem feldolgozott 

termékekre is ki kell terjeszteni, hiszen a növénytermesztés és az állattenyésztés terén 

vannak olyan hagyományos termelési rendszerek, amelyek nem korlátozódnak egy 

konkrét földrajzi területre, és olyan termékeket hoznak létre, amelyek a 

mezőgazdasági technológiának köszönhetően értéknövelő jellemzőkkel és 

sajátosságokkal rendelkeznek, ennélfogva tökéletesen megfelelnek az 1. cikk (2) 

bekezdésének a) és b) pontjaiban meghatározott céloknak. 

 

 Ezen túlmenően figyelembe véve az élelmiszer-higiéniáról szóló 2004. április 29-i 

852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben szereplő „feldolgozás” 

fogalommeghatározását, még mindig vannak olyan esetek, amelyekben nem világos, 

hogy a terméket feldolgozták-e vagy sem, mivel meg kell vizsgálni, hogy a kezelés 

„jelentős mértékben” megváltoztatja-e az eredeti terméket. E vonatkozásban kéri, 

hogy a hagyományos különleges termékek minőségi rendszerének hatálya terjedjen ki 

a sóra. 

 

 Az előadó kéri az „előállítási szakasz” fogalmának tisztázását. 

 

II. cím 

 

 Javasoljuk, hogy az „előállítási szakasz” fogalommeghatározását a 3. cikkbe is vegyék 

fel, tekintve, hogy ez egyértelműbbé teszi a szöveget, például amikor az 5. cikk (1) 

bekezdésének b) pontja iii. alpontjában szereplő „előállítási szakaszokról” van szó;  

 

 A 6. cikkre vonatkozóan alternatív szövegezést javasolunk, mivel ha egyformán 

kezeljük az élelmiszer-termékeket és a borokat a TRIPS-megállapodásból fakadó 

uniós kötelezettségek Bizottság általi alkalmazását tekintve, akkor a megállapodás 

által a borok esetében biztosított kiegészítő oltalommal kapcsolatos szempontokat is ki 

kell terjeszteni az élelmiszer-termékekre.  
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 A 7. cikk (1) bekezdésének b) pontjában javasoljuk, hogy tartsák meg a 

„mikrobiológiai vagy érzékszervi” szövegezést, amint az jelenleg is érvényben van;  

 A 12. cikk (3) bekezdése kapcsán az előadó úgy véli, hogy az OEM és OFJ termékek 

jelzésére tervezett és elfogadott szimbólumokat egyértelműen fel kell tüntetni a 

címkéken. Másrészről viszont az előadó úgy véli, hogy csak azok a termékek 

viselhetik az uniós logókat és jelzéseket, amelyek ugyanazon eljáráson mennek 

keresztül, az egységes piacról származó termékekre vonatkozó egyazon feltételek 

alapján, s nem pedig kétoldalú megállapodásokon keresztül. 

 

III. cím  

 

 Ezzel kapcsolatban az a cél, hogy a feldolgozott termékekre való korlátozás 

megszüntetésével kapcsolatos egyéb módosításokkal összhang jöjjön létre; emellett 

úgy véljük, hogy a HKT-k esetében nincs szükség ilyen korlátozásra; 

 

IV. cím 

  

 Az előadó úgy véli, hogy a (II. mellékletben szereplő) választható fenntartott 

jelöléseknek az egységes közös piacszervezésről szóló rendeletben kellene 

maradniuk, ezért azokat fel kellene venni a forgalmazási előírásokról szóló rendeletbe, 

hiszen az jobban tükrözi a választható politikai eszközök jellegét. Egyúttal szükség 

van arra is, hogy a Bizottság a jövőben javaslatot hozzon a minőségre utaló 

választható kifejezések jogalapja tekintetében is. Az előadó ezért úgy véli, hogy egy 

ilyen jogalapot meg kell tartani. Az előadó javasolja, hogy az első ilyen jellegű 

választható minőségjelzés a „hegyvidéki gazdálkodásban előállított termék” kifejezés 

legyen. 

 

 Az előadó véleménye szerint be kell vezetni a hegyvidéki gazdálkodásban előállított 

termékek rendszerét. Széles körű konzultációkat folytatva világossá vált, hogy ez a 

rendszer nemcsak az ágazat számára kívánatos, hanem egyértelmű hozzáadott értéket 

jelent a fogyasztók számára és a termékek értékére nézve. 

 

 Reméljük, hogy a Bizottság további választható minőségjelzéseket is elemezni fog, 

például „szigetekről” vagy „sarkvidékről” származó termékekre vonatkozóan, és erről 

hamarosan javaslatot is nyújt be. Emellett kérjük, hogy a javasolt rendelet keretében 

vizsgálják meg a szarvasmarhára vonatkozó önkéntes minőségjelzési rendszer 

kérdését. 

 

V. cím 

 

 Ami a termelői csoportosulásoknak az OEM és OFJ termékek rendszerében játszott 

szerepét illeti, az előadó támogatja a Bizottság javaslatát, és szeretné, ha azt 

mihamarabb átültetnék a gyakorlatba. Az előadó szerint fennállnak a feltételek ahhoz, 

hogy tovább lehessen erősíteni e csoportosulások szerepét. Ezért az előadó javasolja, 

hogy gondosan behatárolt és ellenőrzött körülmények között a csoportosulások 

számára tegyék lehetővé, hogy a tagállamok és a Bizottság szigorú felügyelete mellett 
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termelésirányítási intézkedéseket hozzanak. Mindez azért ajánlott, mert nyilvánvalóvá 

vált, hogy ezek a rendszerek nagyobb stabilitást jelenthetnek a magas minőségű OEM 

és OFJ termékek termelői számára, és elkerülhetővé tehetik az ágazaton belüli 

áringadozást. 

 

 Az (önkéntes tanúsítási rendszerekkel és az OEM/OFJ összetevőként történő 

használatával kapcsolatos) iránymutatások alkalmazása tekintetében kérjük a 

Bizottságot, hogy a rendelet hatálybalépésétől számított 3 évet követően a jogalkotók 

számára készítsen jelentést a területet érintő kötelező érvényű jogszabályok 

bevezetésének lehetőségéről.   

 

 Az előadó a kifogásolási eljárások tekintetében is javasol olyan jellegű pontosításokat, 

amelyek lehetőséget nyújtanak a határidők meghosszabbítására, amikor 

valószínűsíthető a megállapodás elérése.  

 

Mellékletek  
 

 Az előadó további termékek és összetevők felvételét javasolja a mellékletekben, 

amelyek olyan termékeket is tartalmaznak, amelyek számára az OEM, OFJ és HKT 

termékjelzés nyújtotta védelem előnyös lehet. 

 A II. mellékletet (amely jelenleg a választható fenntartott kifejezéseket érinti), a 

forgalmazási előírásokról szóló rendeletbe kell áthelyezni. 

 

Összehangolás  

Az összehangolás tekintetében az előadó úgy véli, hogy egyensúlyt kell teremteni egyrészt a 

Bizottság hatékony és megfelelő fellépése iránti igény, másrészt pedig a Lisszaboni Szerződés 

által a jogalkotási eljárás tekintetében a Parlamentre és a Tanácsra ruházott hatáskörök között. 

Az előadó általában támogatja a felhatalmazáson alapuló vagy végrehajtási jogi aktusokra 

vonatkozó javaslatokat és úgy véli, hogy a Bizottság e tekintetben kiegyensúlyozott javaslattal 

állt elő. 
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